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ABOUT US

HealthPro is a leading provider of Dental, Laboratory, Diagnostics Centers, Gyecology Clinics, ENT,
Physiotherapy, Infection Control, Medical and Veterinary technological products and services.

Healthpro specializes in providing the above professionals with a full range of technology solutions
including as well as materials and after sales support.

Healthpro focuses on providing technological solutions exclusively to the healthcare market.
As a result, we are well experienced in working with healthcare professionals as well as with the
numerous healthcare specific technologies and applications.

HealthPro's Departments:

Dental

Dental Technician
Laboatory
Diagnostics Centers
Gynecology

ENT

Physiotherapy
Infection Control
Medical

Veterinary

Healthpro History

HealthPro is able to claim that it has have been serving the technological needs of the healthcare
community since 2000. During this time we've experienced the complexity of today's healthcare
technology first hand and have developed solutions to help ease the frustration experienced by many
healthcare professionals through the implementation and management of these technologies.

Healthpro Experience

Innovation in healthcare technology ranging from digital x-ray and imaging to computerized charting,
treatment management, and record keeping continue to increase the need for cost effective and
competent technology resources. Our team of experienced consultants and implementation specialists
can provide your practice with just those resources. Our unique technological concepts ensure that our
customers are matched with the right equipment, training, and support to effectively use their
technology to enhance the patient experience and patient care.

Healthpro Mission

Healthpro’s mission is to provide it's customers with the correct technology and support to continually
improve it’s proficiency in a cost effective manner.
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HealthPro

Supply Equipment & Products to:
Dentists
Laboratories
Diagnostics
Veterinary Clinics
Medical
Gynecologists
ENT
Physiotherapists

Brands:

ELECTRO MEDICAL SYSTEMS

Heraeus Kulzer

PHILIPS
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BODE

Leontiou A’ 183, Leontiou Center Block C 3020 Limassol — Cyprus

Dentalcon
Technical & Maintenance:
Medical Gases

Quality Control of Medical and
Industrial Gases

Breathing Air

Testing of the Ventilation System
to HTM 2025

Hepa Filter Testing

Microbiological Safety Cabinets /
Fume Cupboards

Sterilizers
Instrument Washer Disinfectors

Ultrasonic Cleaner

Endoscope Washer

Multiwell

Supply Equipment & Products to:

Plastic Surgeons
Dermatologists

Podiatrists

Brands:
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INNOAESTHETICS

DERMACEUTIC

LABORATOIRE
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BARCELONA

CLNICARE.

CUTHNG EDGE COMECELTICAL FORMULA
®

YOUR IS OUR
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Orphanos Group HQ

Tel: +357 25 877 240 Fax: +357 25 877 247
info@orphanosgroup.net

www.orphanosgroup.net

Namento

Supply Equipment & Products to:
Beauticians

Spa
Brands:
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BODE-CHEMIE

Sterilisation & Infection Prevention

Manufacturing more than 400 products at its Hamburg-Stellingen site in Germany, BODE Chemie is
one of Europe’s leading suppliers in the fields of disinfection, cleaning, skin care and skin antisepsis.
The high-performance hand disinfectants are only one highlight in BODE’s comprehensive range of
products, which are used in more than 50 countries around the globe.
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Cutasept®F Korsolex® plus sterillium® Baktolin® pure
Colourless skin antiseptic with rapid  Aldehyde-free instrument disinfeci- The classic among rub-in hand dis- Standard wash lotion for the thor-
and comprehensive effect. ant for heat-sensitive and heat-re- infectants for hygienic and surgical ough hand cleansing.
sistant instruments with powerful hand disinfection. Colourant- and fragrance-free

cleaning effect.

Bacillol® Tissues Bacillol® AF Disinfection Box Baktolin® pure

Alcohol-based rapid disinfection Alcohol-based rapid disinfectant Accessories for instrument disin- Standard wash lotion for the thor-
wipes in the practical dispenser with extensive spectrum of activity. fection. ough hand cleansing.

with extensive spectrum of efficacy. Dries without leaving residues. Colourant- and fragrance-free

DISPOSABLE PRODUCTS
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Disinfection Rolls sterilization Pouches

Wwater Distiller Thermosealer Ultrasonic Cleaner



HF-525 Plus VET

Conventional X-Ray system

Power with quality (125kV / 320mA output)
Pedestal 4 way top floating table

Compact size

Friendly use interface

Anatomically programmed console

HF Generator supported by PSU(option)

HF-525 Plus VET DR

Digital vet X-Ray system with Flat Panel Detector

Power with quality (125kV / 320mA output)
Aquisition software EcoView™

17” x 17” Flat Panel Detector

Pedestal 4 way top floating table

Space saving design

Productivity enhance, easy to use

Workstation for easy DB management

DICOM compatible

HF Generator supported by PSU(option)

12" Touch Screen OP Console with preview image

Trust begins with

ECORAY




17"x17" FPD Workstation

Specification
Customized system to your radiographic
and budgetary need.

1.X-ray Generator & High Voltage Transformer
- 32kW High frequency inverter x-ray generator
(40kW/50kW also available as optional)
- Output Frequency: 200kHz
- KV range (1 kV step): 40kV — 125kV
- mA Range: 10 — 320mA
- mAs Range: 0.5 — 500mAs
- Line Voltage (phase): 220VAC 50/60Hz Single Phase
- Exposure Time Range: 0.001 — 6 seconds (81 steps)

2.X-ray Tube
- Anode heating unit: 140kHU standard
(300kHU also available as optional)

EcoView™ for Digital Images

Digital Imaging Solution with Flat Panel Detector
Pre-procesing (imaging)

- Fixed enhancement LUT (Lookup Table)

- Auto-Analysis Flexible LUT

- Various Contrast Equalization

- Auto Windowing, Noise reduction, Background filtering
Post-processing(imaging)

- Contrast & Edge Enhancement, Latitude Enhancement

- Smoothing, Image frequency filter
Database of local information

- Study information storage and management

- Image store and management

- Control, modify & searching DB
Others

- PatientCD with image viewer & export files(JPG, BMP, PNG formats)

- Emailing and store log at emergency

- Add acquisition images, re-acquisition images

- Merge & separate studies or images

- Focal spot: 1.0/2.0mm (0.6/1.2mm also available as optional) " = Sy

- Target Angle: 16° (12° also available as optional)

3.Table
- Wide 4-way floating top bucky table
- Size: B4A5mmx1552mm

:a»'qiu.,,,,. { v

- Height: 900mm, Longitudinal travel: £ 125mm, Transverse travel: £125mm

- SID: 1,000mm fixed

EcoRay Co., LTD



ECOVIEW PORTABLE DR

Developed specially for veterinarians

transportation, set up
Valuable diagnostic image & information

High resolution image capture

Sharpening

DICOM storage SCU with commitment

Optional DICOM modality worklist SCU and SCP
Tissue equalization

Auto crop and Auto-shutter

TFT-amorphous silicon TFT-amorphous silicon

Detecting Area : 10” x 12” Detecting Area : 10” x 12”

Pixel Size : 127 um x 127 pm Pixel Size : 127 pm x 127 um
Resolution : 2,560 x 2,080 Resolution : 2,560 x 2,080

Image acquisition time : 2.5 sec Image acquisition time : < 2.0 sec
Weight : 3.4 kg Wireless Wi-Fi 802.11 a/g/n
Control Power Box Peak rate 300Mbps

Battery capacity up to 600 images
Charge Time 2.5 hrs
Battery voltage 12.5 DVC

—
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Devotion for worldwide healthcare RA\
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9 Bluetooth available

ECOVIEW

PORTABLE DR

Orange 9020HF
Power (Max) 1.35kW @ 90kV 15mA
Focal spot 1.2X1.2mm
Tube type C.E.L
HF 65kHz
Filtration total 2.5mmaAl
e
Max mAs 30 mAs
Max kV 90 kV
Max mA @ Max kV 15mA @ 90kV

mA steps decrease
@ kV, mAs

Input : 110/120, 220/230V

20mA (40-60kV/0.32-30mAs)
16mA (61-70kV/16-30mAs)
15mA (81 — 90kV/0.32-3.2mAs)

Setting increase

0.32 — 30 mAs (21 steps)
40 - 90 kV (1kV step)

Orange 9020HF-BT
Generator Type High Frequency Inverter
Max. Output Power 1.35kW, 12mA@90kV
kV Range 40 ~ 90 kV
mA Range 12 ~ 20 mA
mAs Range 0.32 ~ 30 mAs
catry Tyse | ReeTR e o
Battery Voltage 60 VDC
Charge Power 110/220 AC, 50/60 Hz
Charge Time 2.5 hrs
Focal Spot: 1.2 mm
X-Ray Tube Anode Heat Storage :
10,000 J

Weight

7.8 kg

Dimension (mm)
(LXW XH)

Actual size : 275*140*150
Packing size : 490*340*310

Laser Pointers

Class |l Diode Laser
Output max. 3.0 mW

Light hand carry case
Power cable, Manual, Shoulder strap

APR Memory

7 Memory standard
extendable to 12 memories

Tel) +82 70 7510 3400 Fax) +82 70 8630 3420
e-mail to sales@ecoray.kr website at www.ecoray.kr / www.acomaxray.com

3F TaeSeung B/D, 536 Eonju-ro, Gangnam-gu, Seoul, KOREA 135-917
Factory at 621-14, Dochun-dong, Gwangsan-gu, Gwangju, KOREA 506-301
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I CHISON SONOTOUCH - THE FUTURE FOR VETERINARY ULTRASOUND

® 33912 SONOTOUCH VET B/W ULTRASOUND Multifunctional stand

¢ 33913 SONOTOUCH VET COLOUR - desk stand with adjustable angle
ULTRASOUND - stand convertible into an integrated carrying
10" LED touch screen - button free handle

- sharp and bright images visible
outdoor under sunlight

- waterproof front panel

Easy measurement

- VET software

- measurement accuracy to under 1 mm
- take measurements with your
fingers, no trackball, no stylus
Powerful

o

o~
® Small animals \ s ‘
O Large animals 33922 33923 33927

PROBES FREQUENCY (MHz)  Main application

. . . . > =
- built-in lithium battery lasts GIMA : : Probe 3 2% 8%uws
up to 2.5 hours o Scanning Main band g & g 5] B35 é
- starts in 30 seconds, shuts Method  frea. \ijeh §6s % E 2y
down in 2 seconds. =
Many applications L 33922 convex 35 25-50 oo o0
- over 25 VET preset applications
- select species and presets by visual icon S 33923 unear 75 50-100 o© olo|o
lity im :
Quality images o’ 33927 wmicro-convex 6.0  40-80 OO O

- refine the image with easy, touch-driven TGC, focus and depth

_I CHISON ECO 1 AND ECO 3 VET ULTRASOUNDS

¢ 33994 ECO1 VET ULTRASOUND with 1 probe connector, without probe, 3 USB ports,
VGA port, video port.

© 33995 ECO 3 VET ULTRASOUND with 2 probe connectors, without probe, built in
rechargeable lithium ion battery (2 hours), 3 USB ports, VGA port, video port.
Display Modes: B, B/B, 4B, M, B/M

Grey scale: 256 levels

Scanning depth: 240 mm max (depending on probe type) only 33994

Image Technology: Compound Imaging, Trapezoid imaging, Chroma, i-image, THI,
SRA, (only 33995)

Cine Loop: 256 frames

Image Storage: permanent storage on built-in memory, and USB disk (33994), 8G ( 33995)
Zoom: 4 steps

Software packages: Canine: GS. CRL, HD, BD. Feline: HD,BD. Equine: GS,

Bovine: BPD,CRL, Trunk Diameter. Ovine: BPD, CRL, Trunk Diameter.

Power Supply: 100-240V, 50Hz~ 60Hz

Manual: GB, IT, on request FR.

o 33997 MICROCONVEX 6.0 MHz (4.0-8.0 MHz) PROBE

z ® 33998 CONVEX 3.5 MHz (2.5-5.0 MHz) PROBE

¢ 33999 LINEAR 5.3-10.0 MHz PROBE

ST

¢ 33936 VETERINARY ECOGRAPH 10" SVGA monitor with two
probe connectors, cine memory card, without probes.

- image reversing: left/right, up/down, positive/negative

- zooming: X1.0, X1.2, X1.5, X2.0 with scroll-up depth control
- measurements: distance, circumference, area, volume
(bladder volume, thyroid volume), 15 body marks.

- reproduction software: Bovine: BPD, CRL, Trunk diameter,
Equine: GA, Canine: GS, CRL, HD, BD, Feline: HD, BD

Ovine: BPD, CRL, Trunk, Diameter

- power supply: 230V/50 Hz (110V/60 Hz on request)

¢ 33967 SONY PRINTER UP-897 MD

PROBES Frequency (MHz) Applications
GIMA . 4-Step R
code Outlook Slslar;amdg Main Multi- 5 § ?_°,
etho! freq. frequency 5B 2
o < v
Ovine ]
33932 ( Convex 3.5 2.5/3.5/4.0/5.0 Canine o
Linear Equine o
33938 —_ 5 3.5/5.0/6.0/7.0 Bovine o
Rectal =
Ovine O -
icro- Feline 0o
33939 | Micro 5 3.5/5.0/6.0/7.0

convex Canine o)
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LED
LUPENLAMPE
MIT GESTELL

Bestell-Nr.
0202 01 1005

cewicHT 10 kg
FapEs: Weilk

Diese moderne Lampe mit
LED-Lichtund einer 3 und §
Dioptrien starken Lupe ist mit
einer sehr stabilen 5-Rader-Basis
ausgestatiet Der Armist sehr be
weglich und macht das Arbeiten

LUPENLAMPE
MIT GESTELL,
3 DIOPTRIEN

Bestell-Nr.
0202 01 1001

GEWICHT 12 kg
Farse:  Weill

Dizse KaltlichtLampe mit
3-Dioptrien-Lupe ist miteiner
sehr stabilen 5-Rader-Easis
ausgestattet. Der schwenkbare
Arm vereinfacht die Bewegung
und Befestigung der Lampe.

damit leichter

LED-LUPENLAMPE
MIT 3 & 5 DIOPTRIEN

Bestell-Nr. 0202 01 1005T

GEWICHT5,5kg | Farse:Grau

Diese moderne Lampe mit LED-Licht und

3 Dioptrien sowie kleiner 5 Dioptrien starker Lupe ist
mit einer Schraubzwinge fiir die Befestigung an Tischen
oder Beautywigen ausgestattet. Der schwenkbare

Arm vereinfacht die Bewegung der Lampe.

i

3’?’“’ 3#

LUPENLAMPE

3 DIOPTRIEN
Bestell-Nr. 0202 01 1001T

GEWICHTE kg | FARBEWeIR

Diesistdie ki he Kaltlichflampe mit 3 Dioptri

die ausmeichend Licht bietet und dessen Bewegungs
miglichkeiten optimale Lichtverhalinisse bietet. Tisch-
K besfestigungistinklusi

ve.

LUPENLAMPE

MIT GESTELL
Bestell-Nr.
0202 01 1006

\ sewick  15kg
' Fapse:  Weill

Sehr moderne Lupe mit
LED-Lampe mit 3 Dioptrien.
Die Lichtstarke kann reguliert
werden. Gelenkarm, der die
Bewegung der Lampe verein
facht Sehr stabil dank ihrer
Basis mit fiinf Radern.

e

LUPENLAMPE

3 DIOPTRIEN
Bestell-Nr. 0202 01 1006T

GEWICHT 12 kg
LANGE: 93 cm | BREME:33 cm| HOHE 15 cm

Sehrmoderne Lupe mit LED-Lampe. Die Lichistarke
kann reguliertwerden. Gelenkarm, der die Bewegung
der Lampe vereinfacht. Ausgestattet mit Klemme fir die
Befestigung an Tischen oder Beautywagen. Die Lupe
hat 3 Dioptrien.




LINSENMATERIAL: Glas

1-5 STATIV
0202 07 STAT5

KALTLICHT 3 DIOPTRIEN
Bostell-Nr. V 0202 07 022KL3DIOPT__

5 DIOPTRIEN

Bestell-Nr. V 0202 07 6022KL-5DIOPT
zzgl. USt

8 DIOPTRIEN

Bestell-Nr. V 0202 07 6022KL-8DIOPT
zzgl. USt

SMD-LED

WATTLEISTUNG: 5~8 W
LNsENMATER L Glas

1-5A STATIV
Bestell-Nr.
0202 07 STATS5A

3 DIOPTRIEN

Bestell-Nr. V 0202 07 6022SMD-3DIOPT

5 DIOPTRIEN
Bestell-Nr. V 0202 07 6022SMD-5DIOPT

8 DIOPTRIEN

Bestell-Nr. \VV 0202 07 6022SMD-8DIOPT

1-5B STATIV
Bestell-Nr.
0202 07 STAT5B
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Iride, the success in the evolution

The colors of the rainbow so pretty in the sky / Are also on the faces of people passing by
(Somewhere over the rainbow, louis Armstrong|

Elidoceras, iridescent ammonite coming from Jurassic rocks of Madagascar (180 millions

years ago). The ammonites are cephalopod mollusks appeared around 400 millions years
ago and became extinct at the end of Cretacean period (65 millions years ago). Presenting
a wide variety of shapes and dimensions, the ammonites spread in different seas. Protected
by a shell enshrouded generally in a spiral form, they were similar to the actual Nautilus
and were provided with a system of internal chambers linked together by a central siphon.
Thanks to the osmotic exchange of the animals internal liquids, the chambers were filled up
and emptied out with gas and other liquids. Thanks to this sophisticated hydraulic system,

the buoyancy, the immersion at desired depth as well as the emersion became possible.
They represent the standard type of fossils as well as a real success of the evolution ... Iride!




[ Iride is state of the art LED technology for scialytic lamps.Thanks to an innovative
system of lenses with 18 LED light sources, Iride provides a beam of light
with wide scialyfic effect, shadowree, configurable with two different patterns
from 18 to 30 cm in diameter. The light emitied by Iride is white and natural,
with a CRI (Ra) of QO points and a maximum brighiness of 60,000 Ix, which
does not sfrain the eye ond does not detract from operator concentration.

'... To guarantee perfect perception of the illuminated area, lIride provides the use
of three different color temperatures: 3.800K, 4.300K, 5.000K. The design
of Iride fakes info account the aesthetic components without compromising on
ergonomics, ease of use and cleaning. The high quality of plasfic materials
provides strength and resistance to the most common cleaners and hygiene
over fime, responding to the high standards required by the medical indusry.
All of these elements make Iride a lamp suitable for the most demanding user.

Iride meets the needs
of different professionals:

dentists
doctors
podiafrists

y \.-..
M’

Two different light spots Customisable color temperature High quality plastics Handpiece (optional) art. HANDLEIRL




DID PLUS

LIGHT TECHNOLOGY

Scialytic effect
The effective optical efficiency of the Iride lamp is based on an innovative lens system with 18 LED sources
that ensures a beam of light with wide scialytic effect that is shadow-free.

Iride competitors

Colour temperature adjustment

The light beam emitted by Iride is white and natural. For perfect perception of the illuminated area
in every situation, the color temperature is adjustable and customisable with three different settings:
3.800K, 4.300K, 5.000K. A CRI factor (Color Rendering Index) of Q0 points and maximum
brightness of 60,000 Ix finally are the guarantee of a lomp that doesnt sfrain the eyes.

3.800K 4.300K 5.000K

f f

° ° ° ° °
1.500K 3.000  4.000K 4.800  5.500K 9.500K
candle light halogen sun af noon clear blue sky

Customisable light spot size
The innovative lens system with 18 LED sources allows the configuration of two different light spots of
18 and 30 cm in diameter.

18 cm spot 30 cm spot

RELIABILITY AND LIFE SPAN

Heat resistant materials, inert to detergents and stable in time
The high quality plastics used for Iride are resistant fo temperatures higher than those of normal use.
Their chemical composition ensures an inert behavior compared to the most common detergents.

Long life span, low consumption and lack of noise

LED technology is synonymous with absence of heat and quietness. Dynamic cooling (fan) of the light
source is in fact no longer necessary. Iride consumes up fo 10 fimes less than a conventional lamp.
The guaranteed life can exceed 50,000 hours.

DESIGN AND ERGONOMICS

Handiness
Iride, designed with uncompromising attention to ergonomics and ease of use, is a lightweight accurate
lamp, suitable for the most demanding user.

Customizations
Design also means working with a product close to everybodys needs and suitable with its own
lifestyle. Therefore Iride was created with two different spots, the option of adjustment of the

color temperature, the possibility of ceiling or dental unit installation and finally a wide range
of colors RALIM.



Tuttnauer

Your Sterilization & Infection Control Partners

Tuttnﬁuer

Tabletop Line

Automatic and Manual Autoclave Series



Tuttnauer

Your Sterilization & Infection Control Partner

Company Profile

For over 80 years, Tuttnauer’s sterilization and infection control products have been trusted by hospitals, universities,

research institutes, clinics and laboratories throughout the world. Supplying a range of top-quality products to over 100

countries, Tuttnauer has earned global recognition as a leader in sterilization and infection control.

Tuttnauer invests its full energies and resources in one area of expertise - sterilization and infection control. From

our start, in 1925, we have worked on large-scale joint projects with leading research institutes and universities. This

cooperation allows us to remain at the forefront of our field, developing and integrating the most advanced methods

and technologies.

One Area of Expertise, Many Areas of Application

We have consistently provided solutions to various markets
and offer a wide range of innovative cleaning, disinfection and
sterilization products, varying in size and application including:

-An extensive variety of tabletop autoclaves for dental clinics
and small to medium clinics, or as a second unit in medical
centers and hospitals

-Cleaning, disinfection and sterilization products for CSSD use

-Industrial size sterilizers for hospitals and research institutes

‘Laboratory autoclaves ranging in size and application

-Washers and disinfectors for dental clinics, hospitals and
laboratories

Our autoclaves incorporate proven design and engineering
features, resulting in a durable, warranted solution that meets
international standards including FDA, ASME, 1SO and CE Medical
Devices.

Global Partnerships

At Tuttnauer we feel that business means people dealing with
people. We pride ourselves on our reputation for having long-
lasting relationships with our customers, spanning over decades
and distances and for building solid, long-term relationships
based on commitment and trust.

Our Flexibility is Your Advantage

Beyond our unmatched range of products, we also manage
complete turnkey solutions, including planning, design and
installation of equipment, as well as consultation and feasibility
studies, for projects of all sizes.

Backed by deep industry experience and a track record of
success, Tuttnauer continues to help medical and research
institutes all over the world to plan and execute their
sterilization and infection control policies.



We share your commitment to help protect your staff and patients against the spread
of infectious diseases and to maintain a risk-free environment. The demand for
stricter sterilization guidelines is on the rise, especially since the advent of AIDS and
the development of virus mutations, which makes the battle for a cleaner and safer
environment ever more challenging.

What is Sterilization?

Sterilization is a vital component of Infection Control procedures, the term used to describe
the entire range of activities intended to achieve a clean, disease-free environment.
Sterilization is defined as the destruction of all transmissible agents, bacteria and viruses
from surfaces, medical instruments, food or any product that needs to be safely used
without endangering the user.

Increased regulations and the requirement for proper sterilization in private clinics, tattoo
parlors and beauty salons have given rise to the demand for sterilizers that are easy to
use and maintain.

We believe that proper education, advanced technology
and ease of use contribute to improved sterilization results.




Tuttnauer Automatic Autoclave Series

Providing a safe environment is our priority

Today, dental and medical clinics are voicing the demand for better
sterilization. Tuttnauer is your partner in protecting your patients
and gaining their trust. Our state of the art sterilization technologies
are designed to deliver quality without compromise.

Tuttnauer Automatic Autoclaves produce the highest return on
your investment by offering:

* Rapid cycles - Low Maintenance ¢ Durability - Safety

Benefits:

*Rapid cycles optimize the availability of ready-to-use sterile
instruments

-Easy-to-use, single touch control system increases productivity

-Enhanced monitoring for consistent documentation of sterilization
results

-Long lasting, easy to maintain autoclaves

Automatic Series Features:

-4 pre-set sterilization programs

-Program and customize cycle parameters to meet your needs

-High precision control system for accurate sterilization results

‘Integrated printer for cycle documentation (optional)

-PC Communication port enables storage of sterilization results

‘Temperature and pressure monitoring

-User friendly, intuitive display

-Cycle information recovery in the case of power failure or cycle
interruption

-Insufficient water detector with automatic shutoff

- Consistent monitoring of temperature and pressure for real-
time accurate results

- Water-level sensors prevent cycle activation when insufficient
water is detected in the chamber or reservoir

Capacity:

Our high-capacity models are available in 65 and 85 Liter chamber
sizes. These models are designed for clinics that have a high
volume of instrument turnaround, therefore decreasing the clinic’s
operational costs.




Tuttnauer Automatic Autoclaves Series

Safety and Convenience Features:

+ Seamlessly integrated into your work environment with compact
design and heat insulation

- Durable 316L type stainless steel chamber and door with electro-
polish finish

-Double locking safety device prevents door from opening while
chamber is pressurized

- Control lock-out switch prevents starting a cycle if door is not
properly locked

-Door failure protection prevents door from opening at high
pressure

316L type stainless steel
with electro-polish finish

Double locking safety device

Complies with strict international directives and standards:
PED 97/23 » MDD 93/42 « ASME * UL/EN 61010-1 « FDA = 1SO 13485:2003 = 1SO 9001:2000

uus I:Net ASME ce

0344

Control Panel

Interactive Control System: Monitoring is essential for correct
infection control in your private practice.

Tuttnauer Automatic Autoclaves feature a user friendly, micro
-processor control system which offers enhanced monitoring,
providing the control and flexibility you need. In addition

password protection provides for secure access. The LCD display
is easy to read with sharper and brighter indicator lights

Detailed Digital Display

Programmable Keys

Cycle Status Indicators

Sterilization Programs:

The autoclave offers 3 preset sterilization programs, at temperatures
of up to 134°C (273°F) and 1 dry only program. Cycle parameters
can be customized to suit your needs.

Program | Instruments & Materials

Unwrapped
Instruments and materials

Wrapped
Instruments and Porous Loads

Glasswares
For non medicinial liquids in open bottles and
glassware
Drying

) Select the accessory drying program to continue
—-' the heat assisted drying process

006




How to Select the Right Model for your Needs?

Tuttnauer Automatic Autoclave Series is available in a wide range of models: E, EK, EA and EKA.

@ - Automatic Micro-Processor
Control System

@ - Quick Cycle - The quick cycle models

significantly decrease sterilization cycle time,

saving you time and optimizing results

© - Air Pump for closed door drying

E/ EK

These models are available in two modes: The quick cycle model,
EK, decreases heating time by over 50%, resulting in fast and
efficient sterilization cycles and quick instrument turnaround. The
EK is the perfect choice for the active clinic. The standard E model
provides all the dependable features of the automatic autoclave

line.

%m “IE

Chamber Volume

Cold Cycle Time

Hot Cycle Time

E Series

2340E 19 Liter 23 min. 16 min.
2540E 23 Liter 25 min. 17 min.
3140E 34 Liter 30 min. 18 min.
3850E 64 Liter 31 min. 20 min.
3870E 85 Liter 31 min. 27 min.
EK Series

1730EK 7.5 Liter 14 min. 11 min.
2340EK 19 Liter 14 min. 11 min.
2540EK 23 Liter 14 min. 11 min.

Tested for unwrapped instruments. Cycle times includes heat up, sterlization exposure and exhaust. All cycle times may vary with instrument load and voltage.



Tuttnauer Automatic Autoclaves Series

EA / EKA - Fully Automatic Autocalves

Closed Door Active Drying Air Pump: Benefits:
With extra fast and efficient drying cycles, the EKA and EA autoclaves -More thorough drying and sterilization
significantly increase your productivity. These two models have “Faster drying for a shorter overall cycle

the added benefit of a high efficiency air pump which allows
closed door active drying. The EKA and EA are built for improved
sterilization with the ability to dry packs and pouches.

+0.2 pm HEPA air filter provides sterile, bacteria-free air for drying

64/85 Liter Chamber Models

34 Liter Chamber Models

19/23 Liter Chamber Models
7.5 Liter Chamber Models

All printers are optional

Model ‘ Chamber Volume ‘ Cold Cycle Time ‘ Hot Cycle Time
EA Series

2340EA 19 Liter 23 min. 16 min.
2540EA 23 Liter 25 min. 18 min.
3850EA 64 Liter 31 min. 20 min.
3870EA 85 Liter 31 min. 20 min.
EKA Series

2340EKA 19 Liter 14 min. 11 min.
2540EKA 23 Liter 14 min. 11 min.

-Tested for unwrapped instruments. Cycle times includes heatup, sterlization exposure and exhuast. All cycle times may vary with instrument load and voltage.



Tuttnauer Manual Autoclave Series

Simplicity at Work
M,/MK

The Manual Autoclave is an affordable sterilizer for private clinics
that do not want to compromise on quality, safety and reliability.

Tuttnauer manual autoclaves are an effortless Plug n' Play solution.
After installation, the sterilizer is virtually maintenance free with
reduced running costs.

Benefits:
-Tuttnauer Manual Autoclaves last longer
-Durable components significantly reduce maintenance expenses

-Ease of use eliminates the need for specialized staff to operate
sterilizer

Safety and Convenience Features:

-Heat insulation and quiet operation for pleasant office
environment

Durable 316L type stainless steel chamber and door with
electro-polish finish

+Double locking safety device prevents door from opening while
chamber is pressurized

-Pressure activated lock prevents door from opening if chamber
is pressurized

-Door failure protection prevents door from opening at high
pressure

-Automatic safety shutoff prevents overheating
-Insufficient water detector with automatic shutoff

Pressure Gauge
Timer
Thermostat

A W N =

Function Selector

Tuttnauer



Tuttnauer Manual Autoclaves Series

64/85 Liter Chamber Models

B

Tuttnaver | 1P :

34 Liter Chamber Models

7.5 Liter Chamber Models

19/23 Liter Chamber Models

Complies with strict international directives and standards: ——— c €
JJ k .‘:
PED 97/23 + MDD 93/42 « ASME * UL/EN 61010-1 = FDA * 1SO 13485:2003 * 1SO 9001:2000 KEMA — E us ﬂ S E

0344

Model ‘ Chamber Volume ‘ Cold Cycle Time ‘ Hot Cycle Time
M Series

2340M 19 Liter 20 min. 12 min.
2540M 23 Liter 22 min. 14 min.
3140M 34 Liter 25 min. 17 min
3850M 64 Liter 29 min. 17 min.
3870M 85 Liter 31 min. 20 min.
MK Series

Z\Za:,'lgrl:(lave) 7.5 Liter 12 min. 9 min.
2340MK 19 Liter 12 min. 9 min.
2540MK 23 Liter 12 min. 9 min.

Tested for unwrapped instruments. Cycle times includes heatup, sterlization exposure and exhaust . All cycle times may vary with instrument load and voltage.



Tabletop Autoclaves Technical Specifications

chamber | 219008 oimenyons | Voltase() Cuurent(A) S || e

el Capacity WxHxD (mm) ey () () WxHxD (mm) ()]
E Series
2340E 19tter  2full/2half 3 168x20x414 (15%0/6%33;’) 11.7/6A 1400W 508x362x550 33
2540E 3liter  3full3half 4 168x20x414 (15%0/6%33;’) 11.7/6A 1400W 508x362x550 35
3140E 34 Liter 6 full 2 ;ggggﬁgg (502/36%"'_'2) 7.8A 1800W 586x450x555 54
3850E 64 Liter 10 full 2 raox2se (502/36%\"_'1) 10.4A 2400W 660X525%695 70
3870E 85 Liter 15 full 2 ggggggg (502/36%sz) 13A 3000W 660X525x875 80
EK Series
1730EK 7.5 Liter 2 half 3 115%20x290 (15%%%33;’) 11.3/59A 13500 442x307x460 22
2340EK 19lter  2full/2half 3 168x20x414 (502/36%\"_'1) 9.6A 2200W 508x362x550 33
2540EK 3liter  3full/3half 4 168x20x414 (502/36%"“2) 9.6A 2200W 508x362x550 36
EA Series
2340EA 19lter  2full/2half 3 168x20x414 (15%)%%33;’) 10.7/6A 1400W 508x362x550 36
2540EA 23liter  3full/3half 4 168x20x414 (15%0/6%33;’) 10.7/6A 1400W 508x362x550 36
3850EA 64 Liter 10 full 2 jggﬁggﬁg (502/36%"“1) 10.4A 2400W 660X525%695 70
3870EA 85 Liter 15 full 2 g;gggﬁgg s 02/36%sz) 13A 3000W 660x525x875 81
EKA Series
2340EKA  19liter  2full/2half 3 168x20x414 (502/36%"“1) 9.6A 2200W 508x362x550 36
2540EKA 3liter  3full/3half 4 168x20x414 (502/36%"“1) 9.6A 2200W 508x362x550 37
M Series
2340M 19tter  2full/2half 3 168x20x414 (1520%%)33;’) 11.7/6A 1400W 508x362x550 30
2540M 23liter  3full/3half 4 168x20x414 (15200/62033;’) 11.7/6A 1400W 508x362x550 33
3140M 34 Liter 6 full 2 ;ggggﬁgg (502/1%VH1) 7.8A 1800W 586X450X555 52
3850M 64 Liter 10 full 2 P (502/36%‘/'_'1) 10.4A 2400W 660X525%695 69
3870M 85 Liter 15 full 2 Ziﬁiﬁﬁg (502/1%sz) 13A 3000W 660X525x875 78
MK Series
1730MK 7.5 Liter 2 half 3 115x20x290 (15%%2033;’) 11.3/5.9A1350W  442x307x460 20
2340MK 19tter  2full/2half 3 168x20x414 (502/36%‘/'_'1) 9.6A 2200W 508x362x550 31
2540 MK 23titer  3full/3half 4 168x20x414 (502/3;%sz) 9.6A 2200W 508x362x550 33
MKA
2540MKA  23liter  3full/3half 4 168x20x414 230V 10.0A 2200W 508x362x550 38

(50/60 Hz)
11
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Special scales

\eterinarian scales

Vet scale
EHRM

Professional veterinarian scale for small and large
pets with a fine graduation of 50 g. The stainless
steel platform guarantees best hygienic standards.
A hold function will optimize the reading of the
results on the display.

Functions: Automatic zero setting, tare, low
battery indication, auto switch off, hold function

CP 150kg

GR 50¢g

UT kg, Ibs

DM 900 x 550 mm

Vet scale
MV3o2600

The ideal scale for your pet at home or at the veterina-
rian office for quick and effortless weight control. The
wooden made platform is covered by non-slip PVC for
easy cleaning and safe use. With its weight of just over
5kg the scale can be easily carried. A tap-on-function
allows starting the scale, holding a pet in the arms.
Functions: Automatic zero setting, low battery
indication, auto switch off, tap-on-start

CP 100kg

GR 100¢

UT kg

DM 850 x 620 mm
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Veterinary instruments

The large Riester product-range offers many different possibilities for use in the veterinary clinics
and practice. Functionality and quality are our main focus. Further products of our complete
product range which are suitable for veterinary use are in our brochures for stethoscopes, head
lamps, head mirrors, diagnostic lamps, laryngoscopes, uni®/econom®, pen-scope® and
ri-scope® L. We are pleased to send you these brochures on request.

Otoscopes

Accessories

ri-scope® operation otoscope (veterinary)

No. 10541 HL2.5V

e Choice of XL 3.5 V xenon lamp or HL 2.5 V halogen lamp. No. 10542 XL3.5V

e Swivel lens with 2.5-fold magnification.

* Moveable, slotted speculum holder can be locked in any

position.

e Open design for unhindered use during
examination and operation.

e Bayonet fitting for fast and secure attachment to the handle.

e All-metal operation otoscope for a long
service life.

* Fast exchange of lamp at the front of the
otoscope.

Reusable specula

for ri-scope® Operation otoscope (veterinary)

Metal specula
@ 4 mm, 83 mm long

e High quality model made of chrome-plated, No. 10881 Pack of 1
corrosion-free metal. @ 5 mm, 62 mm long

¢ Disinfection and sterilisation can be carried out No. 10880 Pack of 1
in th | b
I W2 e RAER . © 6 mm, 82 mm long

® Matt inner surfaces reduce the risk of reflections No. 10882 Pack of 1

during examinations.

e Slotted models: Optimum instrument guide
provided by special edges on opening.

Metal specula, slotted
@ 7.5 mm, 68 mm long

No. 10883 Pack of 1
@ 9.4 mm, 92 mm long
— No. 10884 Pack of 1
9,4 mm
Reusable specula Ear specula
for ri-scope® O.P. otoscope (for small animals) @2mm
> mm e Sturdy and durable plastic specula with metal No. 10460 Pack of 1
attachment for repeat use. @3 mm
e Sterilisation at 134° C for 10 minutes in steam No. 10461 Pack of 1
! 3 mm sterilizer possible. @ 4 mm
e Various sizes available: 2 mm, 3 mm, 4 mm, No. 10462 Pack of 1
‘ 5 mm and 9 mm.
e The 9 lum i itabl | @5 mm
e 9 mm speculum is suitable as a nasal No. 10463 Pack of 1
speculum.
5mm e Particulars of respective size on each speculum. Nasal specula
g9 mm

e Supplied in a poly-bag.

No. 10464 Pack of 1



Tongue blade holder

ri-scope® F.O. tongue blade holder No. 10534 HL2.5V
e Choice of XL 3.5 V xenon lamp or HL 2.5 V halogen lamp. No. 10535 XL3.5V

e High quality fibre-optics light wave conductor for an
optimum light beam and transmission of light.
In combination with the lamp this provides cool
examination light similar to daylight, very pleasant
for the patient.

¢ Slide attachment for fixing and detaching
wooden tongue depressors for a firm hold.

e Bayonet fitting for fast and secure attachment to
the handle.

e Sturdy, very light casing made of ABS plastic for
a long service life.

e Simple exchange of the lamp at the base of the
instrument head.

Nasal speculum

ri-scope® F.O. nasal speculum No. 10536 HL25V
* Choice of XL 3.5 V xenon lamp or HL 2.5 V halogen lamp. ~ No- 10537 XL 3.5V

e High quality fibre-optics light wave conductor
for an optimum light beam and transmission of
light. In combination with the lamp this provides
cool examination light similar to daylight, very
pleasant for the patient.

e Swivel and removable lens with 2.5-fold magnification.

e Slow and controlled expansion of the speculum
by turning on the screw adjuster, fast expansion
by pressing down on the screw adjuster.

e Bayonet fitting for fast and secure attachment
to the handle.

e Impact resistant casing made of glass-fibre reinforced
plastic.

e Simple exchange of the lamp at the base of the
instrument head.

ri-scope® L Ophthalmoscope

ri-scope® L Ophthalmoscope L1 No. 10568 HL2,5V

e Choice of XL 3.5 V xenon lamp or HL 2.5 V halogen lamp. No. 10569 XL3,5V

e Easy-to-operate aperture hand-wheel with semi-circle,
small/medium/large circle fixation star, slit and red-free fi-
[ter with contrast-enhancing effect

e Optimized high-performance optics with aspherical
condenser lens

e Parallel beam path

o Dust-proof @ 4

Red-free filter | Slit | Fixation star | Large circle |
Medium circle | Small circle | Semi circle

Apertures und Filter L1

Corrective lenses L1
D+ 1234567891012 1520 40
D- 1234567891015 20 2530 35

Corrective lenses from +40 through -35
diopters guarantee a sharp picture, even in
cases of especially severe refraction anomalies.

Handles
Battery handle, Type C with rheostat Battery handle, Type AA with rheostat Plug-in handle with rheostat
for alkaline battery, : for alkaline battery, : 230V
Li-ion battery and NiMH battery Li-ion battery and NiMH battery No. 10638
No. 10670 No. 10642
120V
for Li batteries for Li batteries 3 No. 10639

No. 10630 No. 10643



Sets

Reliable sets for veterinary use. The
basic sets delivered without batteries,
ri-accu® and ri-charger®. These
accessories are shown under each
respective art. no. and must be ordered
separately. Due to the variety of possible
instrument combinations, we show only
a portion of all the instrument options in
set form. For more detailed product
information please contact us, we are
pleased to send your the necessary
information.
¢ the 2,5 V instruments are equipped
with HL halogen lamps and the
3,5V instruments with XL Xenon
lamps.
e All sets are supplied in a deluxe hard
case with safety catches.
¢ Thanks to the bayonet fi tting it is
easy to replace the instrument heads.

Battery handle, Type C
with rheostat

Battery handle, Type AA
with rheostat

Plug-in handle with rheostat

vet | Otoscope,
suitable for larger animals
ri-scope® Operation otoscope
(veterinary)
¢ Metal specula:
- diameter 4 mm, 83 mm long,
- diameter 5 mm, 62 mm long,
- diameter 6 mm, 82 mm long.

e + Metal specula, slotted:
- diameter 7.5 mm, 68 mm long,
- diameter 9.4 mm, 92 mm long.
e One spare lamp.

for alkaline batteries, Type C or

ri-accu® 2.5 VNIMH  No.3850

Li-ion battery ri-accu® L 3.5V
No.3851

for Li-battery 3.5 V No.3852

for alkaline batteries, Type C or

ri-accu® 2.5 VNIMH  No.3853

Li-ion battery ri-accu® L 3.5V
No.3854

for Li-battery 3.5 V No.3855

Li-ion battery ri-accu® L 3.5V
230V No.3856
Li-ion battery ri-accu® L 3.5 V
120V No.3857

Batteries, Accus and Charging bases

Batteries:

Accus: NiIMH Battery ri-accu® type C
Li-ion battery ri-accu® L type C

Alkaline battery Type C (2 pcs.)
Li battery Type C/AA (2 pcs.)

vet | Otoscope /Ophthal.,
suitable for larger animals

ri-scope® Operationotoscope
(veterinary),
ri-scope® L Ophthalmoscope L1
* Metal specula:
- diameter 4 mm, 83 mm long,
- diameter 5 mm, 62 mm long,
- diameter 6 mm, 82 mm long.

e + Metal specula, slotted:
- diameter 7.5 mm, 68 mm long,
- diameter 9.4 mm, 92 mm long.
® Two spare lamps.

for alkaline batteries, Type C or

ri-accu® 2.5V NIMH  No.3858

Li-ion battery ri-accu® L 3.5 V
No.3859

for Li-battery 3.5 V No0.3860

for alkaline batteries, Type C or

ri-accu® 2.5V NIMH  No.3861

Li-ion battery ri-accu® L 3.5V
No.3862

for Li-battery 3.5 V No.3863

Li-ion battery ri-accu® L 3.5 V
230V No.3864
Li-ion battery ri-accu® L 3.5 V
120V No.3865

B3 No. 10686 for 2.5V Alkaline batteries Type AA (2 pcs.)
& No. 11287 for3.5V

Li-ion battery ri-accu® L for plug in handel === No. 10692 for 3.5V

Charging bases: ri-charger® for NiMH Accus No. 10700 for 230V ri-charger® L for Li-ion Accus
No. 10701 for 120V

Spare lamps

vet de luxe |,
suitable for larger animals

ri-scope® Operation otoscope
(veterinary), ri-scope® L
Ophthalmoscope L1, ri-scope®
tongue depressor holders,
ri-scope® F.O. Nasal speculum

e Metal specula:
- diameter 4 mm, 83 mm long,
- diameter 5 mm, 62 mm long,
- diameter 6 mm, 82 mm long.

* + Metal specula, slotted:
- diameter 7.5 mm, 68 mm long,
- diameter 9.4 mm, 92 mm long.
e three spare lamps.

for alkaline batteries, Type C or

ri-accu® 2.5 VNIMH  No.3866

Li-ion battery ri-accu® L 3.5V
No.3867

for Li-battery 3.5 V No.3868

for alkaline batteries, Type C or

ri-accu® 2.5 VNIMH  No.3869

Li-ion battery ri-accu® L 3.5V
No.3870

for Li-battery 3.5 V No.3871

Li-ion battery ri-accu® L 3.5 V
230V No.3872
Li-ion battery ri-accu® L 3.5V
120V No.3873

===m No. 10685 for 2,5V

Lasss = No. 10681 for 2.5V NiMH Battery ri-accu® type AA ===+==+ No. 10685 for 2.5 V
| assmtome.  NO. 10691 for 3.5 V Li-ion battery ri-accu® L type AA

“wsis=="» No. 10690 for 3.5 V

No. 10705 for 230V
No. 10706 for 120V

Operation otoscope: HL 2.5V Pack of 6 No. 10602 XL 3.5V Pack of 6 No. 10609

Nasal speculum

Tongue blade holder: HL 2.5V Pack of 6 No. 10600 XL 3.5V Pack of 6 No. 10607

Ophthalmoscope: HL 2.5 V Pack of 6 No. 10605 XL 3.5V Pack of 6 No. 10608
Rudolf Riester GmbH & Co. KG
Postfach 35 ¢ DE-72417 Jungingen
Germany
Tel.: +49 (0)7477/92 70-0

5 Fax: +49 (0)7477/9270-70

E info@riester.de

g www.riester.de
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902184-50 Rev.0
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L'arredo professionale del medico dentista
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Nella composizione proposta da Astra per la sterilizzazione, gani elemento svolge una funzione specifica, La zona operativa
& integrata dal piano di lavoro con salvagoccia e alzatine incorparate.
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GABBIE CAGES

GABBIA DI CATTURA GIGANTE

Gabbia di cattura realizzata in accialo zincato.

Dimensioni: L120xP38xH40 cm

JUMEQ TRAP
Trap cage made of galvanised steel
Measuring: W120x038xH40 cm

GABBIA DEGENZA

A 4 posti realizzata in acciaio inox
304 {2 moduli parte superiore
L&0,5 x P72 x H&0,5 cadaunn

+ 2 moduli parte inferiore

L&0,5 x P72 x H75 cadauno),
dotata di scarico per una facile
pulizia, parte inferiore con
divisorio estraibile, ruote
conduttive per staticita elettro-
magneticadi cui 2 frenanti.

Il divisorio estraibile consente di
utilizzare la parte inferfore come
unico ricovera.

Piantone estraibile.

Dim.: L121xP72xH156 cm

KENMNEL: .

Kennel with four gompartments made
of Type 304 stainless steel

(upper compartments measuting
WE0.5 x D72 x H60.5cm per
chamber, lower compartmerits ‘=
measuring W&0.5 x D75 x H72em per
chamber). Fitted with drain for easy
cleaning, removable lower partitions,
anti-static wheels and two brakes,
The removable partition allows for
single kennel use.

With removable axis.

Measuring: W121xD72xH156 em

GABBIA
CONTENZIONE
Gabbia
contenzione gatti
a doppia apertura,
realizzata in acciaio
lastificato.
imensioni:
L50xP32xHA40 cm

GABBIA DI CATTURA

con chiusura a molla
BRimensioni: L77xP32xH33 cm

CAFTURE CAGE

Cat trap in galvanised steel with
spring hatch

Measuring: W7 7xD32xH33 em

Gabbia dicattura in acciaio zincato

CONSTRICTION CAGE
Dauble sloping kennel,
made of
plastic-coated steel
Meazuring:

W50xD32xH40.cm

GABBIA DEGENZA

A5 posti (3 moduli parte
superiore L60,5 x P72 x H60,5
cadauno + 2 moduli parte
inferiore L90,5 x P72 x H95
cadauna), realizzata in acciaio inox
304, dotata di scarico per una
facile pulizia, parte inferiore con |
divisorio estraibile, ruote

conduttive per staticita efettroma- o

gnetica di cui 2 frenanti.

Il divisario estraibile consente d1
utilizzare la parte inferiore come
unico ricovero.

Piantone estraibile.

Dimensiani: L181,5xP72xH168 cm g i

KENNEL

Kennel with five compartments made
of Type 304 stainless steel (Upper
three compartrment meassuring -
We&0.5 2 D72 x HE0.5cm per chamber,
lower two comipartments measuring
W90 5 x D72 % H95em per chamber).
Fitted with drain for easy cleaning,
removable lower partitions, anti-static
wheels and two brakes

The removable partition allows for
single kenne| use

With removable axis.

Measuring: W181 5xD72xH168 em

GABBIA DI CATTURA
Gabbia di cattura realizzata

in acciaio zincato.
Dimensioni: LB5xP36xH35 cm

CAPTURE CAGE
Cat trap made of galvanised steel.
Measuring: W85xD36xH35 em

GABBIA BEAUTY
Gabbia di cattlifa fipieghevole a duppm apertura
- realizzata in acdiaio zincato..
‘Dimensioni. _dl_gpunrblrl“
‘aaos/a L76 x P54 x H61
GAD05/B |87 x PEB x H&67

Gaoos/c | 107 x P68 x H75

steel

GABBIA DEGENZA

A 5iposti (3 moduli parte superiore
60,5 X P72 x H&0,5 cadauno +

2 mcdul: parte inferiore

11L.90,5% P72 x H95 cadauno), realizzata
lin acéialo inox 304, dotata di scarico
Emr una facile puhzra parte inferiore

‘divisorio estraibile, ruote conduttive

~ \per Staticita elettromagnetica

Jdi eui 2 frenanti. Il divisorio estraibile

. gonsente di dividere la parte
“Superiore in due gabbie di cui una di

7 {unghezza121. |l divisorio estraibile

consente di utilizzare la parte inferiore

come unico ricovero. Piantone estraibile.

Dimensioni: L181,5xP72xH168 cm

KENMNEL

Kennel with five compartments made of
Type 304 stainless steel (upper three
compartments measuring

WE0.5 x D72 x H60.5cm per chamber, lower
two compartments measuring W20.5 x D72 x
HP5cm per chamber). Fitted with drain

for easy cleaning, removable lower partitions,
anti-static wheels and two brakes.

The removable upper and lower partitions
allow for single kennel use, with the upper
compartment measuring 121em

With removable axis. Calumn removable
Measuring: W181 5xD72xH148 cm

GApos/D 118 x P78 x HBS

"BEAUTY" CAGE
Collapsible twin-opening trap cage made of galvanised

GABBIA DEGENZA

A & posti con moduli di
dimensione cadauno
L&0,5 x P72 x H&0,5
realizzata in acciaio inox
304, dotata di scarico per
una facile pulizia.
Dimensioni:
L181,5xP72xH133 cm

KENNEL

Kennel with six compartments
each measuring

W&0.5 x D72 x H60.5em
Made of Type 304 Stainless
Steel. Fitted with drain for
eazy cleaning.

Measuring:

W181.5 x D72 x H133em

GABBIE DEGENZA KENNELS




PORTE PER GABBIE DEGENZA
IN MURATURA

In acciaio inox 304, ideali per chi ha |'esigenza
di realizzare uno sparzio dedicato alla degenza.
Realizzazione su misura.

WALL-FITTED KENNEL GATES

Made of Type 304 stainless steel. Ideal for spaces
dedicated to hospitalisation. Made to measure.

PANNELLO DIVISORIO PER
DEGENZA IN MURATURA
In PVC

WALL-FITTED KENNEL
DIVIDING PANELS

In pve.

| ESEMPIO GABBIA
DEGENZA

In acciaio inox 304,

a due posti.
Dimensioni: L 1210 x H
750 x P 720 cm

SAMPLE KENNEL

Made of Type 304 stainless
steel, with two
compartments

W1210 x H750 x D720cm

MODULO L 60,5

‘‘Realizzato in acciaio inox 304, datato di scarico
_per una facile pulizia.

Dimensione: L60,5 x P72 x H 60,5 ¢m

TYPEL 60,5
Made of Type 304 stainless steel, fitted with drain
for easy cleaning.

Measuring WE0 5 x D72 x H&0 Sem

MODULO L 121
Realizzato in acciaio inox
304, dotato di scarico per
una facile pulizia.
Dimensione:

L121 x P72 x H 75 ¢m

TYPE L 121

Made of Type 304 stainless
steel, fitted with drain for
easy cleaning.

Measuring

W121 x D72 x H75em

T5em

MODULO L 181,5
_Realizzato in-acciaio inox
304, dotato di scarico
per una faclle pulizia.
Dimensione:
L181,5xP72xH 25 cm

TYPE L 1815

Made of Type 204 stainless
steal, fitted with drain for
easy cleaning. Measuring

MODULO L 181,5

GABBIE DEGENZA KENNELS

W181.5x D72 x H?5cm

Realizzato in acciaio inox 304, dotato di scarico per una
facile pulizia. Dimensione: L181,5 x P72 x H 60,5 cm
TYPEL 181,5

Made of Type 304 stainless steel, fitted with drain for easy
cleaning. Measuring W181.5 x D72 x H60.5cm

GABBIA OSPITE

GANCI DI | 4] Senza scarichi, in fill JLILT
FISSAGGIO - y acciaio inox 304, nella
PER MODULI parte posteriore dotata di
COMPONIBILI comodo maobile in acciaio
4 .-"'J verniciato con polveri
BROCEEISFOR epossidiche,
EEGD:!F,::&s Dim. esterne
y ] L120xP72xH145
CAGE

Without drains, stainless
steel 304, in the back with
comfartable furniture in
painted steel with epoxy
External measuring
L120xF72xH145

SABBIA D] ATTESA

‘ealizzato’in

ceiaio inox AlSI 304,
4 posti, con scarico
wosteriore.
121xP72xH143 cm

AGE

lade of AISI 304 stainless
teel, 4-seater, with rear
lischarge

Aeasuring

121 x P72 xH 143 em

GABBIE DEGENZA KENNELS
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ACCESSORI GABBIE
KENNEL ACCESSORIES

“-ACGAD0S Dimensioni: L181 5xP72x H 16 cm

GABBIA IN PVC
PVC KENNEL

GABBIA DEGENZA GATTI
CAGES FOR CATS

GABBIE PVC PVC KENNELS
GABBIE PER GATTI CAGES FOR CATS

SUPPORTO RIALZANTE

Realizzato in acciaio inox 304.

GRILL FLOOR

Made of Type 304 stainless steal.

ACGA007 Per modulo da/ For type LEOS cm
ACGABOS Par modulo da / For type L121 em
ACGAD0? Per modulo da/ For type L1815 em

BASE FIS5A PER GABBIE DEGENZA

Realizzata in acciaio inox 304, conpiedini livellatori,
FIXED KENNEL PLATFORM

Made of Type 304 stainless steel, fitted with adjustable fest
ACGADDT Dimensioni: L60,5x P72 x H 35 em

ACGADOZ Dimensioni: L121 x P72 % H 35 em

AcGAno3 Dimensioni: L181,5x P72 x H 35 cm

GRIGLIATO PLASTIFICATO

Per animali domestici in rete stirata plastificata
e maniglie di appoggio.

PLASTIC GRID FLOOR

Suitable for pets. Made of plastic coated sheet
meta| mesh. Fitted with support handles.

ACGADTID 54 x 67 cm

ACGADT1 57 x 6% cm

ACGAD12 87 x 69 am

\SS0I0 PER SUPPORTO RIALZANTE
alizzato in acciaio inox 304,

ILL FLOOR TRAY

ide of Type 304 stainless steel

GA012 Permodule da / For type L60.5 cm
5 | GAD14 Permodule da / Fortype L1271 em
BASE CON RUOTE PER GABBIE DEGENZA | .- GAD1S Per modulo da / For type L181.5 cm
Realizzata in acciaio inox 304, con 4 ruote i g

conduttive per staticita elettromagnetica.

KENNEL PLATFORM ON WHEELS

Made of Type 304 stainless steel, fitted with anti-static wheels
ACGAR04 Dimensioni: L&0,5 x P72 x H 14 cm

acGA0os Dimensioni: L121 x P72 x H 16.cm

—

g

T

PORTA OSSIGENOTERAPIA
costruita in policarbonato con intelaiatura inox
304, termometro igrometro con pile e
gorgogliatore con sgancic rapido
OXYGEN THERAPY DOCR
Made of polycarbonate with a Type 304 stainless
steel frame, battery-operatad hygrometric
thermometer and quick-release bubbler
ACGAD17 Per porta da / For door measuring L&0,5 em

ﬁa’usprzgg.ro PORTAFLEBO ACGAD18 Per porta da / For door measunng L75 em

10 ACGAD1? Per porta da / For door measunng 195 em

CARTELLA
SUPPORTO

CLIPBOARD PORTALAMPADA

LAMP MOUNTING
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TAVOLI DA VISITA ELETTRICI

epossidico. Piano in accialo inox
completo divaschetta raccogli liquidi.
Portata 100kg - Potenza 250W
Motore 24V - Dimensioni L130xP40xH
max107-H min27 ¢cm

LOW-LIFT TABLE - ‘'GAMMA’' MODEL
Electric low-lift table controlled by means
qfa double-switch pedal.
of epoxy-coated stesl

i|ess steel worktop includes dhp tray.
ximum load: 100kg. Power: 250W.
stor: Measuring W130 x D60 x
max 107- min 27cm

_\\

'
LOW-LIFT TABLE -
‘GAMMA
~ OPERATY' MODEL
Elgetric low-lift
nﬁﬁlc; controll=d by
means of a double-
switch pedal
Made of epoxy-

coated steel.

I'altezza, realizzato in acciaio verniciato in

—
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TAVOLO MODELLO GAMMA fo
e ——— Tavaolo elettrico da visita con movimento
b —— verticale azionato con pedaliera a due
comandi che permette di modificarne

\,

TAVOLO MODELLO GAMMA
Versione su ruote di cui due frenanti
per un facile spostamenta. Dimensioni:
L130xP&0xH max120-H mind0 cm

LOW-LIFT TABLE - 'GAMMA" MODEL

Version on wheels, two of which fitted with
brakes to facilitate transfer. Measuring:
W130 X D&0 X H max 120cm - min 40cm

Adjustable
Trendelenburg
worlktop allowing
for use as surgery

table. Stainless
steel worktop
includes drip tray,
TAVOLO MODELLO GAMMA OPERATY- ?'10".‘;.’{:;”’" ot
Tavolo elettrico da visita con movimento verticale azionato con Power: 250W.
redahera a due comandi che permette di modificarne Motor: 24V,
‘altezza, realizzato in acciaio verniciato in epossidico. Measuring W130 x
Movimento del piano a trendelemburg che permette di utilizare m;1H max 111-
min 3 lcm

il tavolo anche in assetto operatorio. Piano in accialo inox
completo di vaschetta raccogli liquidi. Portata 100kg

Pot. 250W - Motore 24V - Dim: L130xP&0xH max111-H min31 cm 12

TAVOLO MODELLO GAMMA CON BILANCIA

Tavolo elettrico da visita con bilancia pesata 120kg,
movimento verticale azionato con pedaliera a due comand|
per modificarne |'altezza, in acciaio verniciato in epossidico.
Piano in acciaio inox completo di vaschetta raccogli liquidi,
Versione su ruote di cui 2 frenanti per un facile spostamento.

Portata 100kg - Potenza 250W - Motore 24V
Dimensioni L130xP&60xH max111-H min31 cm

LOW-LIFT TABLE WITH SCALES - "GAMMA® MODEL
Electric low-lift table fitted with 120kg weighing scales.
Contrelled by means of a double-switch pedal. Made of
epoxy-coated steel. Stainless steel worktop includes drip tray.

Maximum load: 100kg. Power: 250W. Motor: 24V,
Measuring W130 x D80 x H max111-min 31em
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TAVOLO MODELLO MEDICAL INOX
Tavolo elettrico da visita con movimento verticale azionato con pedaliera
a due comandi che permette di modificarne I'altezza, realizzato in acciaio

inox AlSI 304. Piano in acciaio inox completo di vaschetta raccogli liquidi.

Portata 100kg - Potenza 250W - Motore 24V
Dimensioni L130xP&0xH max107-H min27 cm

LOW-LIFT TABLE - "MEDICAL INOX" MODEL
Electric low-lift table controlled by means of 2 double-switch pedal

Made of AlSI 304 Strainless Steel. Stainless steel worktop includes drip tray
Maximum load: 100kg. Power: 250W. Motor: 24V

Measuring W130 x D60 x H max 107- min 27cm

_ TAVYOLO MOD. MEDICAL INOX
Versione su ruote di cui 2 frenanti
per un facile spostamento.
Dimensioni L130xF60x

H max120-H mind0 cm

LOW-LIFT TABLE

"MEDICAL INOX' MODEL

Version on wheels, two of which fitted
with brakss to facilitate transfer.
Measuring:

W130 X D&0 X H max 120cm - min 40cm

TAVOLO MODELLO MEDICAL INOX

CON BILANCIA

Tavolo elettrico da visita con bilancia pesata
120kg, movimento verticale azionato con pe-
daliera a due comandi per modificarne |'altez-
za, In acciaio inox AlSI 304. Piano in acciaio
inox con vaschetta raccogli liquidi. Versione su
ruote di cui 2 frenanti per un facile spostamento.

Portata 100kg - Potenza 250W - Motore 24V
Dimensioni L130xP&0xH max111-H min31 cm

LOW-LIFT TAELE WITH SCALES

‘MEDICAL INOX' MODEL

Electric low-litt table fitted with 120kg weighing sca-
les. Controlled by means of a double-switch padal
Made of AlS| 304 steel Stainless steel worktop inclu-
des drip tray. Maximum load: 100kg. Power: Z50W

== - s drip tray. Maximum load: 1
i ] w  Measuring W130 x D&0 x H max 111- min 31cm

TAVOLO MODELLO MEDICAL INOX OPERATY -

Tavolo elettrico da visita con movimento.verticale azionata con

pedaliera a due comandi che permette di modificarne l'altezza,.

realizzato in acciaio inox AISI 304. Movimento del pianoa—— .

trendelemburg che permette di utilizzare il tavolo anche in assetto J 4
operatorio. Piano in acciaio inox completo di vaschetta raccagli liguidi.  ~ =
Portata 100kg - Potenza 250W - Motare 24V ¥y . -t

Dim; L130xP60xH max111-H min31 em

LOW-LIFT TABLE - ‘'MEDICAL INOX OPERATY MODEL

Electric low-lift table controlled by means of a double-switch
pedal. Made of Al5I 304 steel. Adjustable Trendelenburg worktop
allowing for use as surgery table. Stainless steel worktop includes
00kg. Power: 250\ Motor: 24V,

: Motor- 24V W130 x D60 x H max 111- min 31cm

LOW-LIFF-TABLES

-

TAVOLI DA VISITA ELETTRICI
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TAVOLO ELETTRICO MODELLO ORTOPEDIC

Tavolo per ortopedia elettrico comandato da colonna decentrata, con JIJiano in laminato plastico
" radiotrasparente che consente di sfruttare il tavolo con intensificatore di brillanza o simili; lo speciale
- movimento laterale permette al dottore di mettere Il paziente in assetto operatorio corretto. E' dotato di
barre |atsrali per ortopedia. |l piano € in laminato plastico antiriflesso; witta la restante struttura € in acciaio
inox AI5l 304..E' in grado di effettuare tre movimentl: salita e discesa, basculante laterale e doppio trende-
lemburg ¢en oscillazione approssimativa su ambo | lati di 17°. Portata 100kg - Potenza 250W Motare 24V,
Dimensioni L145%P40xH min 68,5- H max 108,5 cm

ELECTRIC TABLE .-‘._'OWOPEDIC' MODEL
Orthopaedic eledfridtable controlled by means of side column. With radiclucent plastic laminated worktop allowing
‘uge with intensifier orsimilar. Special lateral movement allows the surgeon to correctly position the patient.
Fitted with Dnhnﬁa\aldic éPh bars. The worktop is made of antireflective plastic, while the rest of the article is made of
AlS1 304 steel. This model can move three ways: upwards, downwards, side-and-over pivot and double Trendelenburg
with-an approximate filt om" on both sides. Maximum load: 100kg. Power: 2Z50W. Motor: 24\,
Measuning W145.x D40 £ H min 68:5 - max 108.5cm

1 iy N =

L

 BATTERIA PER TAVOL|
OPT001 Qpnori?l’_;?a abbinare ai tavoli operatori elettrici
BATTERY FOR TABLES

Td inclide asian option with electric tables.

p— - "
TAVOLO ELETTRICO o ) l £l

SYSTEM SURGICAL
In acciaio inax 304, piano
con apertura a libro con
vaschetta assiale per la raccolta
dei liquidi, lo speciale movimento
laterale permette al dottore di metiere
il paziente in assetto operatorio cormetto,
E' in grado di effettuare movimento
verticale per salita e discesa e
“movimento a trendelemburg su
entrambi i latl. Portata 100|
Potenza 250W - Motare 2
Dimensioni.L1454P50xH | .
min 68,5 - H max 108,5 cm |, '
ELECTRIC TABLE 'SYSTEM SURGICAL' MODEL
Made of Type 304 Stainless Steel, worktop =
with hinged flap-fold fitted with axial drip i
tray. Special lateral movemnent allows the 'in I | ll IT{
surgeon to comectly position the patient. = = L
This model can move two ways: upwards
and downwards as well as at a Trendelenburg tilt on either side
Maximum load: 100kq. Pawer: 250W. Motor: 24V
Measuring W145 x D50 x H min 485 - max 108 5cm

TAVOLI OPERATORI
SURGERY TABLES:

ATAVOLO ELETTRICO MODELLO
~ ORTOPEDIC

Tavolo per ortopedia elettrico, comandato
da colonna decentrata. Lo speciale
movimento laterale permette al dottore
di mettere il paziente in assetto
operatorio cometto. E' dotato di barre
laterali per ortopedia. Il piano in acciaio
inox AlSI 304 come la struttura.

E' in grado di effettuare 3 movimenti:

salita e discesa, basculante laterale e {
doppio trendelemburgooscillazione

approssimativa su ambo | lati di 17°.

Portata 100kg - Potenza 250W - Motore 24Y
Dimensioni: L145xP40xH min &8,5- H max 108,5 cm

ELECTRIC TABLE - "ORTOPEDIC" MODEL @
Orthopaedic electric table controlled by means of side column

Special lateral movement allows the surgeon to correctly position the

patient. Fitted with orthopaedic side bars. Both the worktop as well as the

rest of the article is made of AlSI 304 steel. This model can move three ways:
upwards,downwards, side-and-over pivot and double Trendelenburg with an
approximate tilt of 17° on both sides. Maximum load: 100kg. Power: 250W.

Motar: 24V. Measunng W145 x D40 x H min 68.5 - max 108.5cm

TAV009/B




TAVO11

TAVOLO PER ORTOPEDIA SURGERY MEDICAL | 3
Tavolo realizzato in acciaio inox 304, dotato di barre Lo Ll
laterali per ortopedia, movimento verticale e a Trende-
lemburg, 4 ruote frenanti. L145xP55xH70 cm

ORTHOPAEDIC TABLE "SURGERY MEDICAL MODEL
Made of Type 304 stainless steel, fitted with orthopaedic side
bars, moves vertically and at a Trendelenburg tilt

BARRA PER ORTOPEDIA VASCHETTA
BAR FOR ORTHOPAEDICS  DRIP TRAY

Fitted with brakes on 4 wheels W145 x D50 x H70em

TAVO013

TAVOLI OPERATORI

1%
WMS

TAVOLO PER ORTOPEDIA MOD. CARLY
Tavolo operatorio idraulico a doppia colonna
oftagonale idraulica, realizzato in acciaio inox
304. Movimento verticale e trendelemburg
azionabile con comando a pedali @ movimen-
to laterale manuale che consente al dottore
di mettere ilpaziente in assetto operatorio

Dimensioni: L145xP55xH min?8 - H
max112cm

HYDRAULIC ORTHOPAEDIC TABLE

‘CARLY' MODEL

Surgical table fitted with adjustable hydraulic octa-
gonal double column. Made of Type 304 Stainless

delenburg tilt (controlled by means of a pedal) and
laterally (manual) allowing the surgean to correctly

position the patient. RADICLUCENT worktop with

load: 100kg. W145 x D55 x H min 98 - max 112em

TAVOLO MODELLO MERCURY
Tavolo operatorio idraulico a doppia
colonna quadra idraulica,
realizzato in acciaio inox 304,
Movimento verticale e trendelem-
burg azionabile con comando a
pedali e movimento laterale
manuale che consente al dottore
di mettere il paziente in assetto
operatorio corretto.

Piano a libro & vaschetta assiale
raccogliliquidi. Portata 100kg
L145xP55xH min?8 - H max112cm

Tavolo operatorio idraulico a doppi
Movimento verticale e ttendelem-
manuale che. ceqsent_e al dottore di
mettere il paziente in assetto apera-

vascimi‘!a assiale

L145iP35xtf-rnrnRB H max112cm lib
HYDRAULIC TABLE'«- "VALERY’ MODEL

hydraulic octagonal double column.

Thl.‘.wnq&del can move vertically and at a
Tr;indelenbu@ tilt (controlled by means

¥ i allowﬁng the surgecon to correctly

Wafhap wlﬂ'\ hlnged ﬂap—fold fitted with

corretto. Piano a libro RADIOTRASPARENTE e
vaschetta assiale raccogliliquidi.Portata 100kg.

Steel. This model can move vertically and at a Tren-

hinged flap-fold fitted with axial drip tray. Maximum

{1,
|
‘I'AV,DEO MQDELLO ZARA FISSO
Ta\.rolc: idraulico operatorio mono-colonna

_.vemcalp azionato a mezzo pedale, movimento

TAV012

TAVOLO MODELLO VALER'Y

colonna ottagonale idraulica,
realizzato in acnammbx 304.

burg azionabile con‘tomando a
ali e’movimento laterale

torio corretto. Piano a libro e
raccagliliquidi.

Particola
Portata 100kg: i

sollevamento piani a
ro con barra totale
massima stabilita’
e comodita’
Surgieal tablefitted with adjustable  nell utilizzo poiche’ si
riesce a regolare e

_ fissare il piano
mettendosi solo su
un lato del tavolo
operatorio.

inl barred hinged-
Spﬁcn'p fold ndjuamm
ESNSUNES MAaximum
stability and comfart
since it allows setting
up from cne side o‘f the
surgical table

Made of. Type 304 Stainless Steel.

| of a pedal) and laterally (manual)
= pasition the patient.

* % axial dnp tray.
Maxmum load: 100kg.
D55 % H min 98 - max 112cm
i~ A
e |

E TAVOLO IDRAULICO ORTOPEDICO
MOD. ANIKA

Tavolo a doppia pompa con piano

in laminato plastico radiotrasparente
versione fissa, con barre laterali per
ortopedia. Tutta la restante struttura &
in acciaio inox AlS| 304. Zmovimenti:
salita e discesa e trendelemburg con
oscillazione approssimativa su ambo; ]
lati di 17°, Portata, 100kg g
Potenza 250W. -Motore 24V,
L145xP48xH min B‘? H max 103 cm

mHYDﬁALﬂ-lC Qﬂ'ﬂ‘i OFAEDIC TABLE
'ANIKA’ MODEL
Orthopaedic table with fixed radiclucent
plastic laminated worktop, with orthopa-
edic side bars, The worktop is made of
antireflective plastic, while the rest of the
article is made of AlS| 304 steel
Maximum load: 100kg.
Power: 250W. Motor- 24V
W45 x D40 x H min B - max 103em

LY

TAV014

SURGERY-TABLES

TAVOLI OPERATORI
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TAVOLO MODELLO ZARA

Tavolo idraulico operatorio mono-colonna in acciaio inox 304.
Movimento verticale azionato a mezzo pedale, movimento a trende-
lemburg manuale. Piano a libro con vaschetta assiale per la raccolta dej
liquidi. Portata 100kg. Dim. L130xP55xH min?8 H max112cm

HYDRALULIC TABLE "ZARA' MODEL

Surgical table fitted with adjustable hydraulic single column. Made of Type 304
Stainless Steel. This model can move vertically (controlled by means of a pedal)
and at a Trendelenburg tilt {manual). Worktop with hinged flap-fold fitted with
axial dnp tray. Maximum load: 100kg. W130 D55 x H min 98 - max 112em

—

-ﬂ_"'...l.__,

TAVO24

realizzato if acciaio inox 304. Movimento

TAVOLO MODELLO VANITY

a trendelemburg manuale.
Tavolo meno-colonna in acciaio inox 304,

.'Piano fisso. Portata 100kg

SU RGERY S

HYDRAULIC TABLE

“'MERCURY' MODEL

Surgical table fittad with-adjustable
hydraulic quadrilateral double column.
Made of Type 304 Stainless-Steal

This model can move,vertically'and at a

Trendelenburg tilt (cortrolled by means, >

of a padal) and laterally (manual)
allowing the surgeon to correctly
position the patient.

Worktop with hinged flap-fold fitted
with axial drip tray.

Maximum load: 100kg "

W145 x D55 x H min 98 - max 112em

Y Dimensioni L140xP40xH min88
> H max102 cm

FIXED TABLE - "ZARA' MODEL
Surgical table fitted with
adjustable hydraulic
single column.

Made of Type 304
Stainless Steel This
model can move vertically
(controlled by means of

a pedal) and at & Trende-
lenburg tilt (manual).

Fined worktop.

Maximum load: 100kg
W140xD40xH min 8B - max 102cm

TAVO17

Movimento verticale azionato a mezzo
pedale, movimento a trendelemburg
manuale. Piano a libro con vaschetta
assiale per la raccolta dei liquidi.
Dotato di carrello per estrarre il piano e
farlo diventare una comoda barella.
Portata 100kg. L130xP55xH min98

H max112cm

TABLE MODEL VANITY

Table mans - eolumn made of stainless steel
3D to vertical movement driven by pedal
movement trendelemburg manual.

Plan to book with axial pan for the collection
of liquids. Featuring cart to extract the floor
and make it a comfortable stretcher. Capacity
100kg - L130xP55xH min98 - H max112em



FOfldLd IWK
Dimensioni L‘I 20xP60xHBS cm

TAVD18

CONSULTATION TABLE

“PLANNER SMALL" MODEL

Fixed consultation table made of Type 304
Stainless Steel Worktop fitted with drain and
drip tray Maximum load: 100kg

Measuring W120 x D60 x H85em

TAVOLI SERVITORI
INSTRUMENT TABLES

L W90 % D60 x H91.4 — 147em. -

TAVOLO MODELLO
PLANNER MAXI
Tavolo da visita fisso realizza-

to in acciaio inox 304. Pl
Piano con scolo e vaschetta dI »
raccolta liquidi. g =T
Portata 100kg. g 2
L130xF60xH35 cm = i

CONSULTATION TABLE . .
"PLANNER MAXI' MODEL *

TAVOLO MOD. PLANNER MAXI

(VP o RUOTE

%I;:dﬁrzg:ll::ﬂe maﬂé di CONSULTATION TABLE
Worktop fitted Mth,dram sy PLANNER MAXI' MODEL ON WHEELS
nd'drip tray.— " g

4 TAVOLO MOD. PLANNER
Maximum load: 100@ A SAVo2S Shmar e e

W130.x D60 x H85cm
k4 F S CONSULTATION TABLE ‘PLANMER
SMALL MODEL ON WHEELS

TAVOLO DA VISITA A RIBALTA
Realizzato in acciaio inox AlS| 304,
ripiegabile completamente per
ridurre 'ingobro nella sala visita.
Dimensioni: L98xP&0xH3 cm

FOLD-DOWN CONSULTATION TABLE
Made of AlS| 304 Stainless Steel,

folds all the way to maximise clinic space.
Measuring W95 x D0 x H3em

'OLO DA VISITA MOD. "BLACK"

CON PIANO IN GOMMA
Struttura In acciaio inox e piano in
laminato rivestito con gomma antiscivolo,
Dim.: L130 x P60 x:H85 cm

CONSULTATION TABLE WITH RUBBER
WORKTOFP ‘BLACK' MODEL

Stainless Steel frame and rubber dlad laminated
worktop. Measuring W13 x D60 x HB5cm
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TAVO023

TAVOLI DA VISITA
CONSULTATION-TABLES

TAVOLO SERVITORE MAYO

Tavolo servitore portabisturi in acciaio inox 304
regolabile in altezza. 160 x P40 x H96/152 cm
MAYO TABLE

Height Adjustable instrument table made of Type 204
stainless steel WA0 x D40 x H?4/152em

TAVOLO SERVITORE A PONTE XL
Tavolo servitore a ponte in acciaio inox
304, regolabile in altezza con dug como- -
de maniglie. L0xP60xH91,4/147 cm

BRIDGED INSTRUMENT TABLE XL 4
Made of Type 304 stainless steel, adjustable | &=~
height by means of two easy-access handles \

3
L

L 2 A o

W, ! y 3 >
TAVOLO SERVITORE-A PONTE

Tavolo servitore a ponte in acciaio inox bt ] : :
304, regolabile in altezza con due comode I e
maniglie. Dim.: L77xP44xH91,4/147 cm |_

[ !

BRIDGED INSTRUMENT TABLE

Made of Type 304 stainless steel, adjustable =
height by means of two easy-access handles. =i |
W77 x D44 x H91.4 - 147em




KIT LAPAROSCOPIA
Composto da:

- Una culla Diametro 150mm x L90 cm

deve supportare peso PER CANI FINO A 10 Kg

- Una culla Diametro 200mm x L120 cm

deve supportare peso PER CANI DAI 10 Al 30 Kg
- Una culla Diametro 250mm x L140 cm

deve supportare peso PER CANI DAI 30 Al 40 Kg

Ha una struttura semicircolare, presenta guindi un
lato superiore o dorsale concavo e un lato inferiore
o volare convesso, questo consente la mobilita® del
paziente per Il posizionamento in assetto operatorio,
realizzata in materiale plastico resistente e disinfetta-
bile, dotato di fascette per legare il cane.

PIANTANA
PORTA-FLEBOCLISI
su razza a 5 ruote in
acciaio inox 304.
Speciale razza
ospedaliera con
minimo ingombro
e stabilita.

DRIP STAND

On a 5-spoke base on
wheels made of Type
304 stainless steel
Special clinic spoke-
base to allow for
stability and space
maximisation

ACCESSORI ORTOPEDIA
ORTHOPAEDIC ACCESSORIES

LAPAROSCOPY KIT
Inclusive of: -
-1 x cradle (150mm diameter x L140 cm)

to take a dog’s weight of up to 10kg

- 1x cradle (200mm diameter x L120'em) -
to take a dog’s weight of 10kg - 30kg

- 1 x cradle (250mm diameter x L140 em).

to take a dog's weight of 30kg - 40kg »
With a semicircular frame, this article has ™ ™~
a corcave top or back

side and a convex bottom or inner side'—
thus allowing easy patient handling i
during surgery.

Made of resistant, disinfectable plastic.
Fitted with dog straps

19

ASTA DI TRAZIONE
TRACTION ROD

3

BARRA o
ORTOPEDICA:
INSTRUMENT
HOLDER -

20

ORTOPEDIA ORTHOPAEDIC

VASSOIO RADIOTRASPARENTE
Dimensioni 30 x 20 cm

RADIOLUCENT TRAY
Measuring 30 x 20 em

SOSTEGNI
STABILIZZATORE A COPPIA

SUPPORT STABILIZERS (PAIR)



ASTA SORREGGITELO FLEBO PER
LS DRAPE FRAME TAVOLD"
| TABLE-MOUNTED
_ DRIPSTAND

suppbnfo

ry

ACCO009

ACCESSORIO DENTALE
POSIZIONABILE SU TAVOLI

TABLE-MOUNTED JAW STAND
FOR DENTISTRY

CARRELLI ANESTESIA
TROLLEYS FOR ANAESTHESIA

o

4“

ACC010

DISTRATTORE OSSEO
Per riposizionamento osseo

DISTRACTOR BONE
Contraption for dislocated bones
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SUPPORTO ANESTESIA e
NUDO DA TAVOLO e
PG5l Supporto per anestesia da tavo!o i e

acciaio inox 304. Dim: L45xP45xh50.cm .

TABLETOP ANAESTHETIC UNIT STAND (BARE) -

Made of Type 304 stainless steel. - 1
Measuring W45 X D45 X H50em * A

SISTEMA ANESTESIA DA TAVOLO CON ACCESSORI
Composto da: supporto anestesia da tavolo s ;
acciaio inox 304, scatola flussometrica'd gas, .
By Pass con attacco a baionetta, circuito aperto, palllom?z Il,

vaporizzatore TEC3 revisionato. Dimensioni: L45xP45xh50 cry

TABLETOP ANAESTHETIC UNIT (EQUIPPED) J

Includes Type 304 stainless steel anaesthetic stand, single-gas- carm@e
flowmeter set; bypass with bayonet fixture, open dircuit, 21 re—breathmg bag
TEC3 inspected vaporizser Measuring Wd5b X D45 x H50em e

SISTEMA ANESTESIA DA TAVOLO CON ACCESSORI
Circuito rotatorio aperto e chiuso. Composto da: sca‘tola
flussometrica 1 gas, By Pass con attacco a baionetta,

circuito rotatorio aperto e chiuso, pallone 2 It, \rapclrlzz ore!
TEC3 revisionato.

TABLETOP ANAESTHETIC UNIT (EQUIPPED) F ’
Includes single-gas-cartridge flowmeter set, bypass. with baygnet
fixture, open and closed circuit, 2| re-breathing bag, -~
TEC3 inspected vaporiser. ]

o |

ANE010

VAPORIZZATORE NUOVO
NEW VAPORISER

disinfettabile

SLIP RESISTANT MAT
Transparent. Ideal for consultation and surgery
tables. Made of surgical non-stick silicon

Disinfectable.

ANEO04

ANEOO6

TAPPETQ ‘ANTISCIVQLO=
Trasparente ideale per tavoli visita e
operatori, realizzato in silicio medicale
antiaderente su tutte le superfici,

ACCESSORI ORTOPEDIA
ORTHOPAEDIC-ACEESSORIES

BARRA ANESTESIA NUDA DA MURQ
Barra in alluminio anodizzato. L45 cm

WALL-FITTED ANAESTHETIC STAND (BARE)
Made of anodised aluminium Wa45cm

BARRA ANESTESIA DA

MURO CON ACCESSORI

Composto da: barra in alluminio anodizzato,
scatola flussometrica 1 gas, By Pass con
attacco a bajonetta, circuito aperto, pallone 2
It, vaporizzatore TEC3 revisionato.
Dimensioni: L45cm

WALL-FITTED ANAESTHETIC STAND (EQUIPPED)
Includes anodised aluminium stand, single-gas-
cartridge flowmneter set, bypass with bayonet
fixture, open circuit, 2| re-breathing bag, TEC3
nspacted vaporiser. Wa5om

BARRA ANESTESIA DA MURO

CON ACCESSORI

Composto da: barra in alluminio anodizzato,
scatola flussometrica 1 gas, By Pass con
attacco a baionetta, circuito rotatorio aperto e
chiuso, pallone 2 It, vaporizzatore TEC3
revisionato. Dimensioni: L45cm

WALL-FITTED ANAESTHETIC STAND (EQUIPPED)
Includes anodised aluminium stand, single-gas-
cartridge flowmeter set, bypass with bayonet fixture,
open and dosed arouit, 2 re-breathing bag, TEC3
inspected vapariser W45em
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CARRELLO"ANESTESIA NUDO 1 CASSETTO

A u!a’cass’_‘ettcl-reahzzato in acciaio inox 304. Dimensioni: L50xP50xH155 cm
SINGLE-DRAWER ANAESTHETIC TROLLEY (BARE)

Vi/ith one dra\fler made of Type 304 stainless steel. WS50x D50 x H155¢m

{CARRELLO ANESTESIA 1 CASSETTO CON ALLESTIMENTO

A un cassetto realizzato in acciaio inox 304 composto da: scatola
fluﬁpmetrica 1 gas, By Pass con attacco a baionetta, circuito aperto,
pallone 2 It, vaporizzatore TEC3 revisionato. Dimensioni: L50xP50xH155 cm

" SINGLE-DRAWER ANAESTHETIC TROLLEY (EQUIPPED)

‘With ene drawer made of Type 304 stainless steel Includes anodised

ﬂymﬁlium stand, single-gas-cartridge flowmeter set, bypass with bayonet fixture,
spen circuit, 2| re-breathing bag, TEC3 inspected vaporiser. W50x D50 x H155cm

CARRELLO ANESTESIA 1 CASSETTO CON ALLESTIMENTO

A un cassetto realizzato in acciaio inox 304, composto da: scatola
flussommiewrica 1.gas, By Pass con attacco a baionetta, circuito rotatorio
aperto -exﬁius,o, pallone 2 It, vaporizzatore TEC3 revisionato.
Dimensiani: L50XP50xH155 cm

SJNGLE-DR:A_‘-',\"ER ANAESTHETIC TROLLEY (EQUIPPED)

With one drawer made of Type 304 stainless steel. Includes anodised
aluminium stand, singlé-gas-cartridge flowmeter set, bypass with bayonet
fixture, open and clased circuit, 2| re-breathing bag, TEC3 inspected
vaporiser. W50x D50« H155¢m - .

CARRELLI ANESTESIA
TROLLEYS FOR'ANAESTHESIA
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BARELLA ANTIDECUBITO
Barella antidecubito realizzata con telo
microforato con memoria elastica,
classe di reazione al fuoco 1,
trattamento fungistatico.

Dimensioni: L100xP70xH40 cm

ANTI-DECUBITUS STRETCHER

Anti-decubitus stretcher made of microperdorated
fabric with elastic memory foamn, Class 1 fire resistant,
fungistatic treatment. Measuring W100 x D70 x H40cm

BARELLA
Con piano flessibile e robusto in
tela impermeabile, maniglie in
acciaio inox 304, carrella su
ruote in acciaio verniciato con
Iveri epossidiche,

imensioni: L130xP50xH30 cm
Dim. carrello: LBO,5xP57xH78 ¢m A
STRETCHER . l i
Flexible bed made of waterproof reinforced i ¥
fabric, handles made of Type 304 stainless steel,
wheelad frame made of epoxy-coated iron.
Measuring W130 x D50 x H30em
Frame measurements. W80 5 x D57 x H78em

BARELLA ECO CARDIO
Realizzata in tessuto lavabile, dotata di 2
fori di diametro 18 cm e 25 cm copribili
totalmente con velette nello stesso tessuto.
Dimensioni: L130xP50xH85 cm

BAR0D03: ECO-CARDIO STRETCHER

Made of washable fabric, includes twe apertures
measuring 18 and 25cm in diameater —with an
option to conceal with the same type of fabric
Measuring W130 x D50 x HB5cm




BAROO4

BARELLA ECO-CARDIO PER TAVOLO

Barella per tavolo realizzata in tessuto lavabile, dotata
di 2 fori di diametro 18 cm e 25 cm

copribili totalmente con velette nello stesso tessuto.
Dim: L130xP50xH40 cm

ECO-CARDIO TABLETOP STRETCHER
Made of washable fabric, includes two apertures measuring

18 and 25cm in diameter — with an option to conceal with the
cama hima of fobnie Maoeimne W30 o DRN « HAN-

- BARELLA Tie .
"~ Realizzata in acciaio inox 304, maniglie
retrattili per uri facile spostamento, carrello.

su ruote in acciaio verniciato con olveri

Dim. carrello: L80,5XPS7&H78 e

STRETCHER

Made of Type 304 stainless steel, retractable
handles for easy transport, wheeled frame made
of epoxy-coated steel.

Bed measuring W130 = D50 x Hl1éom_

Frame measuring WB0.5 x D57 x H78cm

BARELLE-STRETCHERS

epossidiche. Dimensioni; L130xP50xH 16 cm

MATO001

C ! e
2 CHIRURGICO
ratorio, imbottito, ignifugo e adattabile al corpo
fimensioni L110 x50 x H 8 am

\

15, padded, uninflammable and adaptatle to the
‘ape. Measuring W110 x D50 x H8em

BARELLE-STRETCHERS




“"LAVELLO CHIRURGICO A COLONNA
‘Lavello a colonna sospeso,realizzato in
acciaio inox 304, erogazione con
comando a ginocchio

Dimensioni L50xP40xH76 cm

" COLUMN MOUNTED SURGICAL WASH
HAND BASIN

Made of Type 304 stainless steel.

Fitted with knee-operated tap.
Measuring W50 x D40 x H7 6em

LAVELLO CHIRURGICO
Lavandino chirurgico realizzato

in acciaio inox 304.

Dotato di erogatore con comando

a pedale, con porta. LAVELLO CHIRURGICO
Dimensioni L50xP40xH85 cm 9 Lavello sospeso, realizzato -
SURGICAL WASH HAND BASIN LAVELLO CHIRURGICO M Ecgiids tc 904,

Surgical wash hand basin made of Type erogazione con comando.’

Lavandino, chirurgico realizzato

304 stainless steel. : bt a ginocchio.
in acciaio inox 304. : o
Measuring W50 x D40 x HB5cm Dortat6 di eragatore con ] Dimensioni LS0xP40xH23 cm
comando a girocchio.  ~ \ | WALL-MOUNTED SURGICAL
Dimensioni LABXP33xH22 cm~ ™ + " WASH HAND BASIN
I H30 cm Made of Type 304 stainless steel,
alzatina " A
Fitted with knee-operated tap.
SURGICAL WASH HAND BASIN Measuring W50 » D40 x H23em

Surgical wash hand basin made of
Type 304 stainless steel.

Fitted with knee-cperated tap.
Measuring W48 x D33 x H22 cm,
backsplash- H30em
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LAVELLI WASHHAND BASINS

VASCA

. PRE-OPERATORIA

“ROSWEL"

In aqclato inox 304 con

fqndo stampato per una

. disinfezione perfetta. .
Con'miscelatore A

estraibile a doccetta. i e e
D sca interna: 3 ABLE RO
imya ipema; Made of Type 304 Stainless Steel, with seamless

4 L116xP50x ;
bowd for total disinfection.
Profondix:} vasca 37 cm Fitted with pull-out spray mixer.

L1 J}OXF?DXHESCI‘H Inner tub measurements: W116 x D50 x Bow!

VASCA PRE-OPERATORIA “FLOWER" 4 ] depth: 37cm. Total meas.: W140 x D70 x H85cm
Realizzata in acciaio inox 304 con fondo -
stampato per una disinfezione perfetta.
Dotata di miscelatore estraibile a doccerta: .
Dimensioni vasca interna: }. 41
L116xP50x Prof.vasca 37 cm :
Dimensioni: L140XP70XHB5cm o s

PRE-OP TUB TABLE “"FLOWER" ' o
Made of Type 304 Stainless Steel, with seamless .
bowl for total disinfection, o
Fitted with pull-out spray mixer. Inner tub -
measurements: W116 x D50 x Bowl depth: 37 em

Total measurements:W140 x D70 x H85cm :

= - VASCA PRE-OPERATORIA "IRIS"
Reahzzala in acciaio inox 304 con fendo stam[rato per una disinfezione perfetta.
N o Dotata di miscelatore estraibile a doccetta.
Mobile in acciaio verniciato con polveri epossidiche

Dimensioni vasca interna: L11&xP50x Profondita vasca 20 cm

Dimensioni: L140XP70XH85cm

PRE-OF TUB TABLE "IRIS"
Made of Type 304 Stainless Steel, with seamless bowl for total disinfection. Fitted with pull-out spray
mixer. Frame unit made of epoxy-coated steel.

Inner tub measurements: W114 x D50 x Bowl depth: 20em. Total meas:W140 x D70 x H85¢m
28

VASCHE PRE-CHIRURGICHE
[UBTABLES



ARREDI FURNHURE

PENSILE

Dimensioni L100xP35xH50 cm
TOP UNIT

and tinted glass doors.
Measurerment: W100 x D35 x H50cm

!
fa
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AROO1

ARMADIO FARMACIA
Armadio farmacia ton tesoretto, struttura

manoblecco in nobilitato spassore 20mm, colore bianco,

finitura antigratfio. Bordatura in ABS, maniglie

antitrauma,apertura con 3 cemniere a 270°, serratura a
cariglione, contenitori in ABS termoformato con 60 varii
rtabili in
materiale infrangibile regolabili in prefondita e piani
regolabili su cremagliere. Sei ripiani pill mobile per
stupefacenti con serratura e ripiano interno (tesoretto).

jo a terra su telaio In acciaio con piedi regolabili in

portamedicinali e vaschette trasparenti

altezza. Dimensioni LP0xP&0xH200 cm

MEDICINE
CABINET
Meadicine cabinet
with safety box,
salid 20mm-thick
‘melamins {'rarne'

Pensile realizzato in acciaio verniciato con due ripiani e ante in vetro fume.

Wall cupboard made of painted stainless steel with two shelves (three compartments)

29

availablein white,

;‘:

scratch-proaf_
finishing
Thermoplastic’
(ABS)edging,
shockproof 4
hand.l_es) 270%.
hinges, rod locks,
thermoformed
ABS containers:

with 60 medicinal -
compartments and:,
height-adjustable

transparent por-
table containers

made of shatter-~
resistant matenals.

Six height-

adjustable shelves

and locked safe

box with an jmternal

shelf for drugs:”
Free-standing on

height-adjustabie

steal frame,
Measuring
WSO x DEOK
H200cm

I J“‘: height-adjustable
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"} MEDICINE

|~ seratch-proof
! I finishing.
A1 & Thermoplastic
, . {ABS) edging,
shockproof handles,

. 270° triple hinges,

" rod locks,
'y 3 drawers,
¢ thermoformed ABS

- containers with 30
medicinal

 PENSILE INOX
Pensile‘inox realizzato in acclaio inox
- aisi 304. Porte scorrevoli con 1
riplano. E90xP40xHA0 cm

© TOP UNIT "INOX"
Type 304 stainless steel wall unit
Sliding doors; one shelf
, (lower and upper compartments)
= W90 x D40 w Hé0ern

1 : "PENSILE INOX
- " Pensile inox realizzato
in acciaio inox aisi 304,
versione a giormo con un ripiano.

Dimensioni L90xP40xHA0 cm

TOP UNIT “INOX"

Type 34 stainless steel wall unit.
Open cupboard; one shelt

(lower and upper compartments)
W20 x D40 x H&0em

ARREDI FURNITURE

ARMADIO FARMACIA

Armmadio farmacia con tesoretto, struttura monoblocco in nobilitato spessore 20mm, colore
bianco, finitura antigraffio. Bordatura in ABS,maniglie antitraumna, apertura con 3

cerniere a 2707, serratura a cariglione, 3 cassetti, termoformato con 30 vani portamedicinali
e vaschette trasparenti asportabili in materiale infrangibile regolabili in profondita e piani
regolabill su cremagliere. Tre ripiani pill armadietto per stupefacenti con serratura e ripiano
interno (tesoretto). Appoggio a terra su telaio in acciaio e piedi regolabili in altezza.
Dimensioni L?0xP&0xH200 cm

CABINET
Medicine cabinet
with safety box,
solid 20mm-thick
melamine frame,

4 available in whits,

compartments and

transparent
portable containers
made of shatter-
resistant materials:
Three height-
adjustable sheles
and locked sale
box with an internal
shelf for drugs.
Free-standing on
height-adjustable
steel frame
Measuring
W90 x D40 «

H200em &




MEDICINE CABINET -
Medicine cabinat with safety box,

salid 20mmi-thick melamine frame,

availsble in white, scratch-proof ]

finishing Thermoplastic (ABS) I

edging, shockproof handles, 2707

triple hinges, rod locks, thermofor- r -

med ABS containers with 24 1
medicinal compartmants and

height-adjustable transparant

portable containers made of 3N,
shatterresistant materials .
Six height-adjustable shelves and d
locked safe box with en internal shelf '
for drugs. Free-standing on height- f
adjustable steel frame.

ARMADIO FARMACIA Maasuring W90 x D60 x HP1.5cm ARMADIO FARMACIA
Armadio farmacia con tesaretto, Armadio in'metallo conante !
struttura monaoblocco in nobilitate " : g

+ cieche scorevoli con serratura,
realizzato in Jamiera verniciata in

,| .epossidico piani regolabili
sugremagliere con 4 ripiani.
Dimensioni L120xP45xH200 cm

MEDICINE CABINET
M&Ta] unit with opaque lockable
| sliding doors Made of

spessore 20mm, colore bianco,
finitura antigraffio. Bordatura in ABS,
maniglie antitrauma, apertura con 3
cerniere a 2707, serratura a cariglione
contenitori in AB5 termoformato con 24 vani portamedicinali e
vaschette trasparenti asportabili in materiale infrangibile regolabili
in profondita e piani regolabili su cremagliere. Sei ripiani piu
mobile per stupefacenti con serratura & ripiano interno (tesoretta).

ppoggio a terra su telaio in acciaio con piedi regolabili in altezza. | apoxy-coated sheet metal

Dimensioni L90xP60xH?1.,5 cm L With height-adjustable
< 1 shelmr\g an four racks |

! Measuring

4 W‘IZU * D45.x H200cm

ARMADIO FARMACIA
Armadio farmacia con tesoretto,
struttura moneblocco in nobilitato
spessore 20mm, colore bianco,
finitura antigraffio.

Bordatura in ABS, maniglie antitrau-
ma, apertura con 3 cerniere a 270°,

serratura a cariglione, contenitori MEDICINE CABINET

in ABS termoformato con 30 vani
portamedicinali e vaschette
trasparenti asportabili in materiale
infranglbile regolabili in profondita e
piani regolabili su cremagliere.

Tre ripiani piti mobile per

Medicine cabinet with satety box, solid 20mm-thick melamine ﬁ'ame. v
available in white, scratch-proof ﬁhl&hmg Thermoplastic [ABS) edging,
shockproof handles, 270° triple hinges, rod locks,-3 draWers, thermofor-
med ABS containers with 30 medicinal compartments and height-adjusta-
ble transparent portable containers made of shatter-resistant materials

ARREDI FURNITURE

| Three height-adjustable shelves and locked safe box with an internal shelt

stupefacenti con semratura e ripiano
interno (tesoretto). Appoggio a terra
su telaio in acciaio

con piedi reqolabili in allezza.
Dimensioni L90xP&0xH 148 cm

31

g

AR006 AREE

ARMADIO SPOGLIATOIO A DUE ANTE
Realizzato in metallo verniciato a polveri
epossidiche. Pianetto superiore con asta
portagrucce. Portaombrello con vaschetta
raccogligocce. Portacartelling. Serratura a
cilindro. L70xP35xH180 em-kg 31

ARMADIO IN METALLO

Con ante scorrevoli in vetro con
sefratura, realizzato in lamiera
vemiciata in epossidico piani
regculabﬂi su cremagliere

con 4 fipiant. TWIN-DOOR LOCKER
Dimensioni L1 20"]:45XH200 om Made of ep.:m(yhcoated metal. Upper rack
METAL CABINET L includes hangingrod. Umbrella stand with

drip bewl. Clipboard stand. Pin-tumbler lock.

With lockable glass 5I|amg dborss .
Measuring W70 x 035 x H185 em-31kg

With height-adjustable shelving on
four racks

Measuring W120 x D45 x H200em

o m«nm- m

ARREDI FURNHMHURE

ARMADIO SPOGLIATOIO 1ANTA
Dim:L35xP35xH180 em - kg 19

SINGLE-DOOR LOCKER
W35 x D35 x H180 cm-1%kg

32

for drugs. Free-standing on height-adjustable steel frame.
Measuring W90 x D60 x H148em

ARMADIO DI SERVIZIO

A DUE ANTE

In metallo verniciato a polveri
epossidiche.

Tramezza parziale con 3 ripiani corti,
Zante a battente con serratura a
chiave sisterna 2 vie.

Dimensioni LBOxP40xH180 cm

TWIN-DOOR BROOM CUPBOARD
Made of epoxy-coated matal.
Part-divider with three short racks

Twin flap doors with two-way locking
systern. Measuring W20 x D40 x H180cm

ARO10

CASELLARIO A OTTO ANTE
Realizzato in metallo verniciato
a polveri epossidiche. |deale per
studi medici associati per
mantenere in sicurezza i
documenti personali.
Parta-cartellino sulle antine.
Semratura a cilindro.
Dimensioni ingresso vano
27%46,5%37h cm

Dimensioni L70xP50xH 180 cm

EIGHT-DOOR LOCKER UNIT

Made of epoxy-coated retal. Ideal for
shared use clinics for personal docu-
ment safekeeping. Clipboard-holder
fitted on doors. Pin-tumbler locks
Locker interior size: W27xD44 5xH37
Unit measuring W70 x D50 x H180 em



TUTTI | MOBIL! SONO IN ACCIAIO VERNICIATO IN EPOSSIDICO, COMPLETI DI TOP E CASSETTI H 80cm. & COMPRESO IL VASSOIO IN PLASTICA.
ALL FURNITURE IS MADE OF EPOXY-COATED MEI'AQ@NDINCLUDETOPS'AND'DMWS {B0CM HEIGHT), PLASTIC TRAY INCLUDED

MOBILE A UN'ANTA

Con ripiani in vetro all'interno
Dimension] L50xP50xH86,5 cm
m3 0,35 - kg 30

SINGLE-DOOR UNIT

With interior glass shehing.
Measuring W50 x D50 x H88.5 em /
0.35m3 / 30kg

—_—

MORBILE A 3 CASSETTI

1da 180mm e 2 da 240mm
Dimension| L50xP50xHB6,5 cm
m3 0,35 -kg 41
THREE-DRAWER UNIT

1 % 180mm drawer and 2 x 240mm,
Measuring W50 x D50 x H86.5 cm /
0.35m3 / 41kg

MOBILE'“Q 4 CASSETTI - MOBILE A 5 CASSETTI

1 da 60mm e 2 da 120mm 3 da 60mm 1 da 120mm

e 1 da 360mm’: Yl Vi e 1 da 360mm

Dimensioni P50xH86,5 cm  Dim: L50xP50xH86,5 cm

m3 0.35-kg4?"-_', : 'm30,35-kg43

FOUR-DRAWER UNIT - FIVE-DRAWER UNIT

1 % 60mm drawer, Zx'120mm, - . 3 x 60mm drawers; 1 x 120mm;

1 x 360mm. Measuring W50 = 1 x360mm. |

D50 x H86.5 em / 0.35m3/42kg, Measuring W50 x D50 x

LU=l HB45em/0.35m3/43kg

o S S

MORBILE A 4 CASSETTI

2 da 0mm 1 da 120mm
e 1 da 180mm

Dim: L50xP50xH78,5 cm
m3 0,35 -kg 43

FOUR-DRAWER UNIT

2 x 60mm drawers, 12 120mm;
1 % 180mm. Measuring W50 x
D50 x H78.5 em / 0.35m3 / 43kg

ARREDIFURNITURE

TUTTI | MOBILI SONO IN ACCIAIO VERNICIATO IN EROSSIDICO, COMPLETI DI TOP E CASSETTI H 60cm. E COMPRESO IL VASSOIO IN PLASTICA.
ALL FURNITURE 1S MADE OF EPOXY-COATED METAL AND INCLUDE TOPS AND DRAWS (60CM HEIGHT). PLASTIC TRAY INCLUDED

MOBILE A & CASSETTI
2 da 60mm , 3 da 120mm

e 1 da 180mm
Dimensioni L50xP50x
H86,5 cm

m3 0,35 -kg 45

SIX-DRAWER UNIT

2 x 80mm drawers; 3 x 120mm;

1% 180mm
Measuring W50 x D50 x
HB&.5 emn / 0.35m3 / 43kg

—_—

ARREDI-FURNHURE

MODULO
PREDISPOSTO

PER INSERIMENTO
AUTOCLAVE

Con cassetto da
180mm,& necessario
comunicare |e misure
massime ingombro
dell'autoclave
Dirnensioni
L&OxP&0XHSBS,5 cm -
m3 0,40 - kg 30

AUTOCLAVE CUPBCARD

Includes 180mm drawer.

Maximum dimensions re-

. quired for autoclave must .
be proyided priorte oider.

| Measuring W60 x Dé&0
HB6.5 cm / 0.40m3/ kg

MODULO A-"| ..
ULTRAVIOLETTI - -

d

MODULO CON LAVELLO

- 'SMALTATO

. Con lavello smaltato sopra

CoandnBriadn ve 71 piano, rubinetto
G e da S I £t miscelatore e pontarifiuti

completo di ripiani -
porta® gl W
Dimensioni | -
L50xP50xH86, 5/~
m30,35-kg 4‘3 T

UV CUPBOARD

With 460mm matt glass
door. Includastray-
holding shelves:
Measuring W50 x D50 x
HB6.5 cm/ 0.35m3 / 41kg

.

N ~

Dimensioni L50xP50xHB6,5
cm-m3 0,35 - kg 35

CUPBOARD WITH FITTED
ENAMEL SINK

Includes enamel sink fitted
on worktop, mixer and waste
basket. Measuring W50 x D50
% HB86.5 ¢m /0.35m3 / 35kg

MODULO CON LAVELLO SMALTATO
Con lavello smaltato a filo piano,
rubinetto miscelatore con elettrovalvola
e portarifiuti. Dimensioni:

0xP50xHB&,5 cm - m3 0,35 - kg 35

CUPBOARD WITH FITTED ENAMEL SINK
Includes enamel sink integrated into
worktop, electric foct-switch + mixer and
waste basket. Measuring:

W50 x D50 x HB6.5 em / 0.35m3 / 35kg




TUTTI | MOBILI SONO IN ACCIAIO VERNICIATO IN EPOSSIDICO, COMPLETI DI TOP E CASSETTI H 60em: E COMPRESO IL VASSOIO IN PLASTICA.

ALL FURNITURE IS MADE OF EPOXY-COATED METAL ANDHINCLUDE TOPS AND DRAWS (40CM HEIGHT). PLASTIC TRAY INCLUDED

MODULO CON LAVELLO
INOX

Con lavello inox sopra piano,
rubinettc miscelatore e
portarifiuti.

Dirmensioni L5OxP50xH86,5 cm
-m3 0,35 - kg 39

CUPBOARD WITH FITTED
STAIMNLESS STEEL SINK

Includes stainless steel sink fitted
on wurktop. mixer and waste
basket.

Measuring W50 x D50 x H86.5 cm /
0.35m3 / 3%kg

MODULO CON LAVELLO
INOX

Con lavello inox a filo piano,
rubinetto miscelatore con
elettrovalvola e portarifiuti,
Dimensioni LS0xP50xH86,5 cm -
m3 0,35 - kg 39

CUPBOARD WITH FITTED
STAINLESS STEEL SINK

Includes stainless steel sink integra-
ted into worktop, electric foot-switch

o

MODULO-ANGOLARE
CON.ANTINA_

Antina da 660mm e
cestelli girevoli '
Dimensionii L50/76,5x
P50/76,6xHB6,5 cm |
m30,80,-kg50
CORNER CURBOARD WITH
SMALL DOOR: +
660mm door and rotating
baskets. Measuring: *

+ mixer and waste basket. W50/76.5 x D50 % HB&!5 cm /
Measuring W50 x D50 x H86.5 crn / 0.80m3 /50kg '." "
0.35m3/ 3%g oy

35

MODULO ANGOLARE
CON ANTINA

E LAVELLO INOX

Lavello inox sopra piano,
rubinetto miscelatore e
portarifiuti, pil lavella,
Dimensioni:
L50/73,5xP50/73,5x

H86,5 cm - m3 0,80 - kg 55

CORNER CUPBOARD

WITH SMALL DOOR AND
STAINLESS STEEL SINK
Includes stainless steel sink
fitted on worktop,

mixer and waste basket.
Measuring W50/73.5 x
DS0/73.5 x HBA.S em / 0.80m3
#55kg

MODULO ANGOLARE
CON ANTINA E
LAVELLO INOX

Lavello inox a filo piano,
rubinetto miscelatore
con elettrovalvola e
portarifiuti,pit lavello.
Dimensioni:
L50/76,5xP50/76,5x%
H86,5 cm

m30,80 - kg 55
CORNER CUPBOARD
WITH SMALL DOOR AND
STAINLESS STEEL SINK
Inchudes stainless steel sink
integrated into worktap,
electric foot-switch +mixer
and waste bazket
Measuring W50/76 5 x
D50/76:5 x HB6 5 em /

“0.80m3 / 55kg

TUTTI | MOBILI SONO IN ACCIAIO VERNICIATO IN EPOSSIDICO, COMPLETI DI TOP E CASSETTI H 60cm. E COMPRESO IL VASSOIO IN PLASTICA.
ALL FURNITURE IS MADE OF EPOXY-COATED METAL AND INCLUDE TOPS AND DRAWS (60CM HEIGHT). PLASTIC TRAY INCLUDED

ARREDI FURNIHURE

MODULO ANGOLARE
CON LAVELLO

Lavello sopra piano,
rubinetto miscelatore

e portarifiuti.

Dimensioni:
L50/76,5xP50/76,5

*HB86,5 cm

m3 0,80 - kg 55

CORNER CUPBOARD

WITH SINK

Inclades sink fitted on warktop,
mixer ant waste basket
Measuring W50/76.5 x DS0/76.5
x H86.5 cm / 0.80m3 / bkg

MODULO CON LAVELLO-
SMALTATO

Lavello smaltato a filo piana,
rubinetta miSCE‘atOYE con
elettrovalvola e portarifiuti
Dimensichi:
L50/76,5xP50¢76,5xHB6,5 cm
m3 0,80 - kg 55

CUPBOARD WITH ENAMEL SINK |
Includes enamel sink integrated
into worktop, slectric foot-switch +
mixer and waste basket. y
Measuring WS0/76.5 x DS0/76.5 x
H86.5 cm / 0.80m3 / 55kg

ARREDI FURNITURE
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COMPOSIZIONE
AD ANGOLO
Con vasca
pre-chirurgica

CORMER MODULE
With pre-op tub



SGABELLO

Sgabello su ruote completo di
schienale regolabile e pompa a gas.
L'lmbottitura & in poliuretano espanso
rivestito in sky. Completo di base
cromata a 5 razze. Colori di serle
come da ns. campionario.

Dimensioni L48xP48xH&60/85 cm

STOOL

Stool on wheels including adjustable
backrest and gas-lift mechanism
Expanded polyurethane padding
upholstered in “sky” fabric. Includes
chrome five-spoke-base.

Standard colours as per sample sheet.
Measuring W48 x D48 x H60/B5 cm

ARREDI FURNHURE

ALCUNE IDEE PER UARREDAMENTO DEL VOSTRO AMBULATORIO

SOME IDEAS FOR THE INTERIORS OF YOUR CLINIC

SGABELLO SGABELLQ

Ergonomico in plexiglas Sgabello regolabile completo di pampa
trasparente con poggiapiedi. a gas nera e base innylon nero.

Pompa a gas cromata e base Colori di $erie come da ns. campionario.
a cinque razze. DimensionlL57xP57xHA0/53 cm
Dim.:L48xP48xH&2/87 cm STOOL i TR
STOOL Height-adjustable stool including gas-lift |

Ergonomic stool made of mechamsm. Black with black nylon base. 1

SGABELLO

Sgabello regolabile completo di
ompa a gas nera e base in nylon

nerg. Colori di serie come da ns. -

campionario. Con schienale.”

Dimensioni L57xP57xH40/53 cm

5 [ (o] ' e

Height-adjustable stool including gas-lift

transparent perspex with Standard colours as per sample sheet-. _mechamism’ Black with black nylon base.

footrest. Gas-lift mechanism
and chrome five-spoke-base.
Measuring:

W48 x D48 x HE2/87 cm

Measuring W57 = D57 x H40/53em . -

37

COMPOSIZIONE SOFY
Dim: Lsin226,5xLdx 176, 5xP50xHB6,5 cm

Standard colours as per sample shest.
With backrest
Measuring W57 x D57 x H40/53 em

Dim; Lsin1766,5xLdx236,5xP50xHB6,5 cm

SGABELLI

OLS

)

b

P
N

kL

mj.



COMPOSIZIONE LILLY
Dim: Lsin176,5xLdx176,5xPS0xHES,5 cm

COMPOSIZIONE LAILA
Dim: Lsin208xP50xHB6,5 cm

Dim: Lsin208xP50xHB4,5 cm

ARREDI FURNITURE

COMPOSIZIONE GREEN




VASCHE BATH TUBS

VAPETO001

-

42

LO

PROGETTI
VETERINARI

VASCA ELECTRIC GIADA INOX

Con portellone frontale per facilitare la salita

di cani di grossa taglia. Realizzata in acdiaio inox
304 con finituraS/B. La vasca & dotata di scarico con
doppio fittro per la raccolta dei peli.

Predisposta per il fissaggio a muro, dotata di piedini
livellatori regelabill in altezza.

Dimensioni L146xP&5,5xH34/100cm

Profondita vasca 38 cm

Posizionamento scarico da DX verso 5X 45 cm

“GIADA INOX" ELECTRIC TUB

With front ramp easing access for large dogs. Made of
Type 304 stainless steel with 5/B finishing. The tub includes
a double-filter drain to trap hair. Ready for wall mounting,
includes height-adjustable feet Measuring W144 x D655 x
H34/100 em_ Bath tub depth: 38cm

Drain positioning from R to L 45¢m

VASCA ELECTRIC GIADA WHITE

Con portellone frontale per facllitare |a salita di cani
di grossa taglia. Realizzata in acciaio inox 304 con
finituraS/B. La vasca & dotata di scarico con doppio
filtro per la raccolta dei peli.

Predisposta per il fissaggio a muro,dotata di piedini
livellatori regolabili in altezza.

Dimensioni L146xP65,5xH34/100cm

Profondita vasca 38 cm

Posizionamento scarico da DX verso 5X 45 cm

“GIADA WHITE” ELECTRIC TUB

With front ramp easing access for large dogs.

Made of Type 304 stainless steel with S/B finishing.

The tub includes a double-filter drain to trap hair. Ready
for wall mounting, includes height-adjustable feet
Measuring W146 x D&5 5 x H34/100 cm.

Bath tub depth: 38cm

Drain positioning from R te L: 45¢em

) St




VASCA PROFESSIONALE mod. GIADA ASPIR

Giada Aspir & dotata di aspiratore professionale che
permette di ridurre i tempi di asciugatura.

E non avere ulteriori ingombri dentro al salone di
toelettatura grazie al suo inserimento nell’apposito armadio
posizionato sotto la vasca. La vasca ha inoltre un utile
portellone frontale apribile totalmente per facilitame la salita
per cani di grossa taglia. Realizzata in accialo inox 304 con
finitura 5/B.

La vasca & dotata di scarico con doppio filtro per la raccolta
dei peli. Predisposta per il fissaggio a muro e dotata di
piedini livellatori regolabili in altezza.

Dimensionl L146xP65,5xH92/54 cm. Profondita vasca 38 cm.
Posizionamento scarico da DX verso SX 45 cm

“GIADA ASPIR” PRO TUB

Fitted with professional extractor to save drying time.

Inclusive of low-fitted grooming cupboard to save salon space. With
front ramp easing access for large dogs. Made of Type 304 stainless
steel with S/B finishing. The tub includes a double-filter drain to trap
hair. Ready for wall mounting,

includes height-adjustable fest. Measuring W146 x D655 x H92/54
cm. Bath tub depth: 38cm.

Drain positioning from R to L: 45¢m

VASCA PROFESSIONALE + SPORTELLI mod. GIADA
Con paortellone frontale per facilitare la salita di cani di
grossa taglia. Inolre & dotata di un comodo armadietto

a due ante. Realizzata in acciaio inox 304 con finitura 5/B.
La vasca é dotata di scarico con doppio filtro per la
raccolta dei peli. Predisposta per il fissaggio a muro e
dotata di piedini livellatori regolabili in altezza.
Dimensioni L146xP65,5xH92/54 cm

Profondita vasca 38 cm.

Posizionamento scarico da DX verso SX 45 cm

“GIADA" PRO TUB + CUPBOARD
With frant ramp easing access for large dogs and handy twin-door
cupbeoard Made of Type 304 stainless steel with S/B finishing
Includes a double-filter drain to trap hair
Ready for wall mounting, indudes height-adjustable feat
Measuring W146 x D65 5 x H72/54 e Bath tub depth: 3Bem
Drain positioning from R to L; 45cm

VASCHE BATH TUBS

VASCA PROFESSIONALE meod. GIADA

Con portellone frontale per facilitare la salita di cani di grossa taglia,

In acciaio inox 304 con finituraS/B. Dotata di scarico con doppio filtro perla
raccolta dei peli. Predisposta per il fissaggio a muro, piedini livellatori regola-
bili in altezza, L146xP65,5xH?2/54 cm - Profondita vasca 38 cm

Posizionamento scarico da DX verso SX 45 cm

OPTIONAL MENSOLA ANTISCIVOLO per vasca mod. GIADA
Mensola in multistrato rivestito in gomma, con supporti inox Prof.50 cm
OPTIONAL NON-SLIP SHELF

For “Giada"” model tubs, Shelf made of ubbercoated multiplex
Includes stainless steel brackets, Depth: 50ecm

"GIADA" PRO TUB VASCA PROFESSIONALE mod. DREAM

With front ramp easing access for large Vasca con sportello frontale. Caratteristiche come art. VAPET00S.

VAPET005 dogs. Made of Type 304 stainless stee|
wﬁESfBaﬁnisEingyP‘?he tu:,?:hﬁes :a Dimensioni: L90 x PA5,5 x H92/54 cm - Profondita vasca 38 ecm
double-filter drain to trap hair. Ready for “DREAM" PRO TUB
Fa" n,;,'ﬁﬁm%éE%Udes heslghk-adjuﬁable Tubs with front ramp. Same features as VAPET00S.
=et. Al b frdlAlon W0 x D655 x H92/54 crn. Bath tub depth: 38cm.

Bath tub depth: 38cm.
Drain positioning from R =

to L 45em

LAVELLO

Struttura conica in
acciaio inox

con finitura lucida.
Lavabo integrato
diametro 37,5 cm
Dimensioni:
L37,5xP37 5xH46,5 cm

WASH BASIN

Conical frame in palished
stainless steel.

Fitted 37 5cm diamater
wash basin.

VASCHE BATH TUBS

I.ii
9
©

Bl Mesaurng
=2 | W37 5 x D37 x H46 5

44




L9OxP&5,5xH92/54 cm
Profondita vasca 38 cm
“DREAM/SPA" PRO TUB
Professional pro tub made in

stainlsess steel
W90 x D655 x H92/54 em.

Bath tub depth: 38cm. VAPETO06B motore di soffiare aria calda, evitando un rapido raffreddamento dell'ac-

VASCHE BATH TUBS

mod. DREAM/SPA
Vasca professionale in

SPA SYSTEM IDRO E OZONO DOGS

Sisterna idromassaggio programmabile a varie funzioni, regolatore del
flusso d'aria con tre diverse velocita e regolazione dei minuti dell'idro-
massaggio. || nostro sistema offre anche la possibilita di riscaldare 'ac-
qua e renderne la temperatura costante per tutta la durata del bagno.
Artivando la funzione della terapia ozonizzata la nostra vasca diventa
una vera e propria PSA DOGS poiché grazie all'hydro e ozono dosato
in modo corretto per i nostri amici a quattro zampe fa in modo che il
bagno diventi antisettico e rigenerante, grazie alle proprieta dell’'czono
di eliminare virus, germi e batteri rendendolo un vero bagno medicale
capace di debellare problemi legati alla cute.

Riscaldatore: & un'apposita resistanza elettrica, che consente al corpo

VASCA

acciaio inox,

qua nella vasca in cui I'animale & immerso.
Con telecomando a distanza e tappeatino antiscivolo.

WHIRPCOL SYSTEM
Whirdpoaol system programmable to vanous functions, the mntla”er of the oir
flow with three different speeds and minute adj of the hyd

Our system also offers the possibility of heating the water and mai:e

the tempersture constentfor the durstion of the bath.
Activating the function of therapy ozonated our bath bacomes a true PSA DOGS
because thanks to the Hydro and orone desed carrectly for cur fourlegged friends
makes sure that the bathroom becomes entissptic and regenerating,
thanks to the properties of * ozone allrnlnetea\flrlm germs and bacteris

making it & true bath fical able to erad | related ta skin
Heatar is & spacial alectrical resistance , which allows the mictor heusing ta blow hot
air , avoiding rapid cooling of the water in the tub in which the animal is immersed
. With remote control and mat .

VASCA PROFESSIONALE
mod. SPA

Realizzata in acciaio inox 304,
ideale per bagni medicali
Dim: L95xP&5xH?2 cm
Profondita vasca 45 em

“SPA" PRO TUB : =
Made of Type 304 stainless steel ACVADOD1
Ideal for medicated baths. =

Measuring: W95 x D&b x H92 em.
Bath tub depth: 45cm.

VASCHE BAT—I TUBS
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IAL GOCCIOLATOIO SOLO SCHIENA

e di ottenere la massima igiene proteggendo il muro dagli schizzi
o durante la toelettatura, e nello stesso tempo puo essere

a sui lati da menscla per asciugatura e miscelatore.

0 in acciaio inox 304 con finitura S/8.

AL SHELVED BACKSPLASH

- total hygiene and protects walls from splashes and hairs when grooming
|aced aside ledge for drying and mixer.

[ype 304 stainless steel with 5/8 finishing.

MISCELATORE CON SUPPORTO
Di facile posizionamento su un lato permette
di avere un attacco elegante con miscelatore a

doccetta. In acciaio inox 304 con finitura S/B.

MIXER WITH BASE

For easy side positioning allowing smart fixture,
with mixer and shower.

Made of Type 304 stainless steel with 5/B finishing.

OPTIONAL GOCCIOLATOIO

Consente di ottenere la massima igiene proteggendo SUPPORTO RIALZANT
il muro dagli schizzi e dal pelo durante la toelettatura. PER CANI DI PICCOLA TAGLL
Realizzato in acciaio inox 304 con finitura S/B. ELEVATED BAS

OPTIONAL SHELVED BACKSPLASH FOR SMALL S e

Allows for total hygiene and protects walls from
splashes and hairs when grooming. g
Made of Type 304 stanless stee| with S/8 finishing.

3
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GABBIE

LAVELLO
Lavandino realizzato
in acciaio inox 204.
Dotato di erogatore
con comando a
pedale, con porta.
Dimensioni:
L50xP40xH85 cm

WASH HAND BASIN
Wash hand basin made of
Type 304 stainless steel
Measuring:

W50 x D40 x H85cm

LAVELLO A COLONNA
Lavello a colonna
SO5PEesoin acciaio inox
304, erogazione con
comando a ginocchio
Dimensioni
L50xP40xHT6 cm

COLUMN MOUNTED
WASH HAND BASIN
Made of Type

304 stainless steel

Fitted with knee-operated
tap. Measuring

W50 x D40 x H76em

GRIGLIATO PLASTIFICATO
Per animali domestici in rete stirata
plastificata e maniglie di appoggio.

PLASTIC GRID FLOOR
Suitable for pets. Made of plastic coated
sheet metal mesh. Fitted with support handles.

ACGAD10 B ES. -5

T 57 <89 em
TR 8769 em

LAVELLO

Lavandino realizzato

in acciaio inox 304.
Dotato di erogatore con
comando a ginocchio.
Dimensicni
L48xP33xH22 cm
alzatina H30 cm

WASH HAND BASIN

Wash hand basin made of

Type 304 stainless steel

Fitted with knee-operated tap
Measuring W48 x D33 x H22 cm
backsplash: H30cm

LAVELLO

Lavello sospeso,
realizzatoin acciaio
inox 304, erogazione
con comando

a ginocchio.
Dimensioni:
L50xP40xH23 cm
WALL-MOUNTED
WASH HAND BASIN
Made of Type 304
stainless steel.

Fitted with knee-
operatad tap.
Measuring

Wh0 x 040 x H23em

kY

GABBIA
CONTENZIONE
Gabbia contenzione
gatti a doppia
apertura, realizzata
in acciaio plastificato.

GABBIA BEAUTY

Gabbia di cattura ripieghevole a doppia
apertura realizzata in acciaio zincato,
Dimensioni disponibili:

Dimensioni:
L50xP32xH40 cm L76 x P54 x Ha1
CONSTRICTION CAGE 187 x P58 x H67

XT3 1107 x P68 x HT5
() L1118 x P78 x HB5

"BEAUTY" CAGE
Collapsible twin-opening trap
cage made of galvanised steel

Double sloping ken-
riel, made of plastic-
coatad steel Measuring:

W50xD32xHA0 em

LAVELLI WASH HAND BASINS



GABBIA DI ATTESA

Realizzato in acciaio inox AlS] 304,
a 4 posti, con scarico posteriore.
Dim: L1121 xP72x H 143 cm

Dim. esterne L120xP72xH145

posteriore dotata di comodo mokbile in
acciaio verniciato con polveri epossidiche.

GABBIE

CAGE
CAGE . Withaut drains, stainless steel 304, in the back with
Made of A!Sl 304 stainless steel, comfortable furniture in painted steel with epoxy.
4-ssater, with rear discharge. Extarnal measuring. L120xP72xH145
Measuring: L121 « F72x H 143 cm
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TAVOLO
Tavolo eletirico da toelettatura con movimento verticale azionato con pulsantiera [—
a 2 comandi che permette di modificarne |'altezza, realizzato in acciaio verniciato in ~ : -

epossidico. Braccio in acciaio inox regolabile in altezza con apposita maniglia. .
Piano in legno rivestito in gomma con bordatura anti urto. Portata 100kg !
Potenza 250W - Motore 24V - Dim: L120xP&0xH max105-H min27 cm

TAVOLI TABLES

)
iy

Electric grooming table with vertical movemant controlled by means of a switchboard .
with two buttons. Made of epoxy-coated steel. Height-adjustable stainless steel f
arm with apposite handle. Rubber-coated wooden base with shockproof edges.

Maximumn load: 100kg. Power: 250MW. ) J
Motar: 24V, Measuring W120 x D&0 % H max105-min27 cm

LOW-LIFT TABLE

o

-

TAVOLO INOX MOD. GIOVE

Tavolo elettrico da toelettatura con movimento TAVPET003
verticale azionato con pulsantiera a due comandi

che permette di modificame |'altezza, in acciaio

inox 304. Braccio in accialo inox regolabile in

altezza con apposita maniglia. Piano in melami-

nico rivestito in gomma con bordatura anti urto.

Portata 100kg - Potenza 250W Maotore 24Y

L120xP&0xH max105-H min27 cm

“GIOVE" STAINLESS STEEL LOW-LIFT TABLE
Electnc grooming table with vertical movement
controlled by means of a switchboard with two buttons

b _MBdB of Type 304 stainless steel. Height-adjustable

stainless steel arm with apposits handle. TAVOLO INOX
Rubber-costed melamine base with shockproof edges. 5U RUOTE
Maxirmum load: 100kg. Power: 250W. Motor: 24V, “GIOVE" LOW-LIFT
W120 x D60 x H max105-min27 cm TABLE ON WHEELS



TAVOLI TABLES

TAVOLO DA VISITA A RIBALTA
Realizzato in acciaio inox AISI 304,

l'ingobra nella sala visita.
Dimensioni: L98xP60xH3 cm

FOLD-DOWN CONSULTATION TABLE
Made of Al5I 304 Stainless Steel,

folds all the way to maximise dlinic space
Measuring W95 x D60 x H3cm

ACCO10

TAPPETO ANTISCIVOLO
Trasparente ideale per tavoli visita e operatori, realizzato in silicio medi-

cale antiaderente su tutte le superfici, disinfettabile.
SLIF RESISTANT MAT

Transparent, Ideal for consultation and surgery tables.
Made of surgical non- stick silicon. Disinfectable

TAVOLO DA VISITA TAVOLO DA VISITA

MOD. DAIRET1 MOD. DAIRET2
Professionale per toelettatura Professionale per toelettatura
sollevo gas regolabile in sollevo gas regolabile in
altezza a mezzo pedale altezza manuale.

Piano diametro 60cm. Piano diametro 60cm.
“DAIRET1” "DIARET2"

CONSULTATION TABLE CONSULTATION TABLE

For professional grooming, For professicnal grooming,

with gas-lift mechanism with qas-lift mechanism controlled
controlled by means of 2 pedal. by means of a handle.

Top diameter. 60cm Top diameter; 60cm

ripiegabile completamente per ridurre

51
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TAVOLO
SU RUOTE
TABLE ON
WHEELS

TAVOLI TABLES

movimento ¢

da una pompa it :
realizzato in acciaio con verniciatura
a polvere epossidica.

Piano in legno rivestito in gomima antiscivolo. || braccio per legare il cane é realizzato
in acclaio inox regolabile in altezza. Portata kg 100. Dim. L120xP60xH75/95 em

HYDRAULIC PET

Table with lift contralled by means of a hydraulic pump Made of epoxy-coated steel

Slip resistant Rubber-coated wooden base. The arm used for securing dogs is made of stainless
steal and is height-adjustable. Maximum load, 100kg. W120 x D60 x H max?5-min75 em

TAVOLO ESPOSITORE

Tavolo da toelettatura pieghevole ideale per avere un
supporte di lavoro anche in viaggio in occasione
delle vostre dimostrazioni professionnali.

Il tavelo espositore una volta chiuso grazie all'ausilio
di ruote puo diventare un utile carrello,

Dimensioni L90xP60xH75 em

DEMO TABLE

Callapsible grooming table ideal as a multi-purpose worktop
when travelling for professional live demaos

Onee folded, the table is easily used as & wheel cart or carrier

Measuring W90 x D60 x H75cm



TAVOLO TOELETTATURA

Tavolo toelettatura con piano rivestito in gomma
antiscicolo e braccio per legare il cane, la parte
soltostante & dotata di alloggio per ospite

in attesa; realizzata in accialo inox 304

& dotata di carrello su ruote frenanti,
Dimensioni: L120xP75xH86 cm

GROMING TABLE

Grooming table with top covered in rubber and
arm to tie the dog, the part below, has accommo-
dation for guests waiting; made of stainless stee|
304 is equipped with a cart on wheels with brakes.
Measuring: L120xP75xHB6 cm

BARELLA ANTIDECUBITO

Barella antidecubito

realizzata con telo microforato con
memoria €lastica, classe di reazione
al fuoco 1, trattamento fungistatico.

Dimensioni: L100xP70xH40 cm
ANTI-DECUBITUS STRETCHER

Anti-decubitus stretcher made of
microperforated fabric with elastic memory
foam, Class 1 fire resistant, fungistatic
treatment.

Measuring W100 x D70 x H40cm

BARELLE STRETCHERS

TAVOLO TOELETTATURA
STRONG

Per cani di grossa taglia,
realizzato in acciaio inox aisi
304 con piano rivestito con
gomma antiscivalo,
sollevarmento idraulico.
Dimensioni
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SGABELLO

Sgabello su ruote completo di
schienale regolabile & pompa a gas.
Limbottitura & in poliuretano
espanso rivestito in sky.

Colori di serie come da nostro
campionario.

Dimensioni L48xP48xH&0/85 cm

STOOL

Stool on wheels including adjustable
backrest and gas-lift mechanism
Expanded polyurethane padding
upholstered in “sky" fabric Includes
chrome five-spoke-base

Standard colours as per sample sheet
Measuring W48 x D48 x H60/85 cm

SGABELLO

Sgabello regolabile completo di pompaa
gas nera e base in nylon nero.

Colori di serie come da ns. campionario.
Dimensioni L57xP57xH40/53 em

STOOL

Height-adjustable stocl including gas-

lift mechanism. Black with black nylon base
Standard colours as per sample sheet
Measuring W57 x D57 x HA0/53 em

Completo di base cromata a 5 razze.

SGABELLO MOD.003
Con schienale

MODEL 003 STOOL
With backrest

SGABELLO

Ergonomico in plexiglas
trasparente con poggiapiedi.
Pompa a gas cromata e base
a cinque razze.

Dim.: L4BxP48xH62/87 cm

STOOL

Ergonomic stool made of
transparent perspex with footrest.
Gas-lift mechanism

and chrome five-spoke-base.
Measuring: Wa8xD48xH62/87cm

SGABELLI STOOLS



CARICO ESTERNO

2 velocita realizzata in

i lavanti, potenza aspirante
ni: L0 cm

N HOOD

i hood made of Type 304

e filters, suction pour

: 90cm

i - o N

MAX 720

'
fa i
]
N 41

i
]
M

L)

CAPPA FENDY Al CARBONI ATTIVI
cappa aspirante a tre velocita in acciaio
inox 304, filtri lavanti, potenza aspirante
420 m/3 h. Dimensioni: L90 cm

"FENDY” ACTIVATED CARBON HOCD
Three-spead extraction hood made of
Type 304 stain|ess steel, washable filters,
suction pour 420m3 per hour Width: 90cm
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PHON GINGER HAIR
Funziona a 2350W,
regolatore del flusso d'aria
e calore, con timer per la
programmazione del tempo
di asciugatura.
Particolarmente silenziaso,
disponibile su ruote o con
braccic a muro.

"GINGER" HAIR-DRYER

Works on 2350W, with settings
tar air pressure and hear, with a
timer to programme during time
Remarkably silent, available on
wheels or wall mounted

PHON PROFESSIONAL
Indispensabile per chi vuol
ottenere un'asciugatura cor
in breve tempo. Il phon & d
di interruttore anti panico,
ha due regolazioni di pote
Potenza assorbita max
1680 W - 49,9 dB
Tensione 220/230 V

Peso 10 Kg circa

PROFESSIONAL HAIR-DRYER
A must for fast and

complete drying. Comprses ¢
switch and two power setting:
Maximum power: 1680W —49
Voltage: Z20-230V
Weight: approx 10 kg

PHON GINGER HAIR
[=2le/s1c il Con attacco a muro

"GINGER" HAIR-DRYER
With wall attachment.
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SOFFIATORE TURBO SEMPLICE

Realizzato in acciaio verniciato in epcssidicn,

funzionante con due motori, 2500W

Interruttore ON/OFE Dopo pochi minuti

dall’accensione I'aria diventa

piu calda grazie alla compressione dei motori che
girando producono calore, quindi non avendo
resistenze riesce ad avere consumi ridotti.

Tensione 230 V - Peso 10 Kg circa.
Dimensioni: L60xP21xH30 cm

“SIMPLE TURBO" BLOWER
Twin-motor power at 2500W.
Made of epoxy-coated steel.

On/OH switch. A few minutes after switching on,
air heating is directly sourced from the motors'
latent heat, thus keeping consumption to a minimum

Valtage: 230V Weight approx. 10kg
Measuring W0 x D31 x H30em
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SOFFIATORE TURBO

Funzionante con due motori, 2500W.

Realizzato in accialo inox AISI 304.

Con variatore di potenza.

Dopo pochi minuti dall'accensione |aria diventa

piu calda, questo calore & dato dalla

compressione dei motori che girando producono
calore, quindi non avendo resistenze riesce ad avere
consumi ridotti. Tensione 230V

Feso 10 Kg circa - Dimensioni L60xP21xH30 cm

"TURBO™ BLOWER

Twin-motor power at 2500W,

Made of Type 304 stainless steel.

With variable power settings.

A few minutes after switching on, air heating is directly sourced
from the motors’ latent heat, thus keeping

consumption to a minimum. Voltage: 230V,

Weight approx. 10kg. Measuring W60 x D21 x H3Dem

|
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SOFFIATORE/PHON YORK SYSTEM

Realizzato in acciaio verniciato in epossidico, funzionante

con un motore 2400W Interruttore ON/OFF, variatore di flusso
d‘aria e interruttore per attivare la resistenza, grazie alle sue
varie prestazioni puo essere utilizzato anche in sostituzione
del phon. Tensione 230 V - Peso 7 Kg circa

Dimensioni L32xP18xH20 cm

"YORK SYSTEM” BLOWER/HAIR-DRYER

Made of epoxy-coated steel. Powered by a 2400W mator

On/Off switch Vanable power settings and vaniable resistance switch.
Versatile use as either blower or hair-dryer Voltage: 230V Weight approx. Tkg.
Measuring W32 x D18 x H20cm
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STATIVO

PER SOFFIATORI
STAND FOR
BLOWERS

SOFFIATORI BLOWERS



ACCESSORI ACCESSORIES

PETTINE
Manico legno
24 denti

COMB
Woaden handle
24 teeth

PETTINE

Manico legno

32 dentj alternati
COMB
Alternating
leng/short
teath, wooden

CARDATORE
MEDIO

MEDIUM CARDER
10x6em

CARDODO3

conf. 12 pz.
DOG BOWS

handle 32 teeth

FIOCCHETTI

Pack of 12 pes

PETTINE PETTINE
Manico legno Manico legno
40 denti 32 denti
COMB COMB
Waooden handle Wooden handle

40 teeth 32 testh

CARDATORE
PICCOLO

SMALL CARDER
&xdom
CARDATORE
GRANDE
LARGE 4
CARDER

CARDATORE
MEDIO
MEDIUM
CARDER
10xéem

PETTINI CONIBS

CARDATORE
CARDER
?x4.5cm

GUANTO
SPAZZOLA

BRUSH

GUINZAGLIO
ADDESTRAMENTO
in nylon 2mt x 15 cm
TRAINING LEASH
Made of nylon
2Zmx15em
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TOSATRICI CLIPPERS

TESTINE OSTER COMPATIBILI CON AESCULAP
PER FAVORITA 5 ED HEINIGER

"OSTER" HEADS COMPATBLE WITH AESCULAP
FOR "FAVORITA 5" AND “HEINIGER"

B e AL
> @==9 » o ® o ] >
Sien 50 siza 0 Sire 30 Sixe 15 siza 10 sizes
(1] L] ] (= @ i) ]
s s 12 Sizs 7F sixa 7 suzs 5 Size s —
A b [ AARRANRNE . - -,
Qe om=e- abme |[MF=g |@i==&| |3
Slawd Slae 3F S 3 Siaw 58 Sm‘; 8 . Sz 10 wide
=sfsf 51 Sl 5L =
ol o <ot
.
SE0ED  Size 50 GEEED size 3 '
Size 40 Size 5/8
Size 30 G=EIE size 7/8
Size 15 Size 2 mm
Size 10 Size 3 mm
Size 8 1/2 Size 6 mm
Size 7F Size 13 mm
Size 7 Size 18 mm
ISl Size SF m Size 25 mm
Size 5 EBEEED Size 32mm
SeedF  (GEEEED
Size 4

Size 3F
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TOSATORE HEINIGER
Tosatrice potente per
professionisti, motore
potente e silenzioso 35W.
Compatibile con testine Oster,
Andis, Maser,

Confezione completa di testina,
aolio lubrificante, pennello per pulizia,
e manuale di istruzione.

“HEINIGER" SHEARER

Powerful chpper for professionals,
powerful and silent 35W motor.
Compatible with OSTER, ANDIS and
MOSER heads. Package includes head, lubncant,
cleaning brush and user manual

TOSATORE OSTER
2 velocita

"OSTER” SHEARER
2speed

TOSATRICE AESCULAP
FAVORITA 5

Per professionisti, motore
potente e silenzioso 35W.
Compatibile con testine Oster

e Moser. Confezione completa di
testina, olio lubrificante, pennelio
per pulizia e manuale di istruzione.

"AESCULAF FAVORITA 5" SHEARER
For professionals, powerful and silent 35W
motor. Compatible with OSTER and MOSER
heads. Package includes head, lubricant,
cleaning brush and user manual.

TOSATORE OSTER

3 VELOCITA

Per prnfessinnisli, motore
potente e silenzioso 35W.
Confezione completa di

testina ,olio lubrificante, pennello

"OSTER" 3-SPEED SHEARER
Powerful clipper for professionals,
powerful and silent 35W moter
Compatible with OSTER, ANDIS
and MOSER heads

Package includes head,

lubricant, cleaning brush

and user manual

per pulizia e manuale di istruzione.

TOSATRICI CLIPPERS



FORBICI SCISSORS

CHOCOLATE 40
40 denticm 13

CHOCOLATE 40
40 teeth, 13 cm

i |

CHOCOLATE 14
cm 14
CHOCOLATE 14

14 cm

69
il For006
| LAGUNA 40
E i 40 denti, cm 14
[ 'E LAGUNA 40
. H 40 teeth, 13 em

70

CANDY 40
40 denti cm 13

CANDY
40 teeth, 13 em

FORBICI SCISSORS

VIOLA 40
40 denti, cm 13

VIOLA 40
40 teeth, 13cm



FORBICI SCISSORS

3

Hll FOR009

PASTEL 40

bbbt R

FORBICE
OCEANO
In acciaio inox, design
Offset del manico per

una posizione ergonomica
€ lavoro rilassato, cm 15

"OCEAN" 5CIS50RS

Made of stainless steel, offset
handle design for ergonomic
positioning and comfortable
handling. 15cm

PASTEL 40
40 denti cm 13

40 teeth, 13 cm

PASTEL 14
cm 14

PASTEL 14

14 em

FORBICE OCEANO 32

In acciaio inox, 32 denti
per sfoltire con merlettatura
a V per un taglio morbido
€ preciso. cm 15,5

“OCEAN 32" SCISSORS
Made of stainless steel,

32 teeth for precise texturising
and V-cut thinning.

15.5cm

7

FORBICE STILE b
In acciaio inox lucido,
design Offset del manico
per una posizione
ergonomica e lavoro
rilassato, cm 15,5

“STYLE” SCISSORS

Made of polished stainless
stesl, offset handle design
for ergonomic positioning
and comfortable handling.

15.5em

72

e ey

BLACK 40
40 dentiem 13

BLACK 40
40 teeth, 13 em

)
FORBICE STILE 28

In acciaio inox lucido, 28 denti
microdentati, design Offset del
manico per una posizione
ergonomica e lavoro rilassato,
cm 14

“STYLE 28" SCISSORS

Made of polished stainless steel, 2
8 micro-teeth, offset handle design
for ergonemic positioning and
comfortable handling. 14ecm

FORBICI SCISSORS



FORBICI SCISSORS

FORBICE DIAMANTE

In acciaio inox, design Offset del

manico per una posizione ergonomica e lavoro
rilassato, l'anello inclinato per il pollice
permette una posizione di lavoro corretta
confortevole senza punti di attrito, cm 14

"DIAMOND™ SCISSORS

Made of stainless steel, offset handle design for ergonomic
positioning and comfortable handling. The inclined positio-
ning of the thumb-handle allows for precise, comfortable
and frictionless handling, 1decm

FOR020

FORBICE CHIK 28
Design inconfondibile,
28 denti protetta da
allergie da nickel,

cm 14

"CHIC 28" SCISSORS
Unique design.

2B teeth, anti-allergenic
(nickel free} 14em

FORBICE FUSION

FORBICE DIAMANTE 39

In acciaio inox, 3% denti per sfoltire con
merlettatura a \ per una

sensazione piacevole morbida

ed un taglio preciso, cm 14

“DIAMOND 39" SCISSORS

Made of stainless steel, 32 teeth for
precise texturizing and V-cut thinning
with a soft and pleasant effect, 14cm

Rivestita in ceramica nera, resistente all’'usura.

Taglio super soave, estrema durata nell‘affilatura.
Design Offset del manico per una posizione ergonomica e lavoro
rilassato,|'anello inclinato per il pollice permette una posizione di

lavore cometta confortevole senza punti di attrito, cm 14

“FUSION" 5CISSORS
Coated in black ceramic, hard-weanng. Very comfortable to use and

extremely hard-wearing blade. Offset handle design for ergonomic positioning and
comfortable handling. The inclined positioning of the thumb-handle allows for pracise,

comfortable and frictionless handling, 14cm
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FORBICE CHIC
Design inconfondibile,
protetta da allergie
da nickel, cm 14
“CHIC" SCISSORS
Unigue design
Anti-allergenic

(nickel free) T4em

e rrrrneyy
bl d L T

FORBICINE
Forbicine in acciaio
inox con punta
stondata, cm 12
SMALL 5CIS50RS
Made of stainless steel
with rounded blade
sdges. 12cm

PINZETTE
cm 9.5

TWEEZERS
95em

FORBICI SCISSORS



FORBICI SCISSORS

SAFARI

76

FLOWER

FORO26

FORBICI SCISSORS



FORBICE SFOLTITRICE \
Forbice in acclaic Inox per

sfoltire, 2 lame, 30 denti, |
finitura lucida, cm 17 |

THINNING SCISSORS
Stainless steel thinning
scissors, two blades. 30 teeth,
polished finish, 17em

FORBICE SFOLTITRICE

Forbice in acciaio inox per

sfoltire, lama singola, 30 denti

ricurvi, finitura lucida, cm 17

THINNING SCISSORS

Stainless steel thinning scissors, SOR:

single blade 30 curved teeth, poli- " gsaliiless :teel i < with

shed finish, 17em blade for razor-cut effect,
polished finish. 19%cm

Forbice in acciaio
inox con lama da
taglio a rasoio,
finitura lucida, cm 19

FORBICE &
y

FORBICI SCISSORS

T

CARRELLC

Carrello pratico ed elegante il carrello per toelettatura &
realizzato con una struttura in metallo cromato e

rotelle in gomma.| piani sono realizzati in nobilitato
Versione con cassetto. Dimensioni L60xP40xH85 cr

TROLLEY
Smart and practical grooming trolley made of & chromed meta
trame, rubber wheels and laminate shelving. Version with drawer

Measuring: W50 x D40 x H85crr

&'
m Larrelio con struttura portante in legno,
completo di piano superiore a cinque cassetti
m estraibili realizzati in materiale plastico.
E'dotato di porta accessori e supporto
m laterale porta cassetti.
Dimensioni L36xP47xHB8 cm

TROLLEY

Trolley with wooden frame, complete with five
removable upper plastic drawers.

Includes accessory holder and

lateral support shelving.

Mezzuring: W36 x D47 x HB88em

CARRELLO PORTARIVISTE

Carrello portariviste a tre tasche nella cul struttura & alloggiata una
maniglia che ne facilita la presa per il design e il glamour dei colori
proposti, si presta a valorizzare ogni tipo di arredamento. Telaio cromato.
Tasche portariviste in plexiglass.

Colori: Arancione - satinato, Dim. L40xP40xH45 cm.

MAGAZINE RACK-TROLLEY

With three pockets inclusive of designer handle Matches any decor style.
Chromed frame. Magazine pockets made of plexiglass

Orange coloured, satin finish. Measuring: WAD x D40 x HA5 em



COMPOSIZIONE
AD ANGOLO
Con vasca
pre-chirurgica
CORMNER MODULE
With pre-op tub

ARREDI

CAMPIONARIO ESSENZE LEGNO
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CASSA RECEPTION

Maodello funzionale realizzato con comice in legno e frontale
in plessiglas retroilluminato al nean,

completo di cassetto con chiave. Piedi in alluminio.
Dimensioni L112xP65xH105 cm

RECEPTION DESK

Functional madel with wooden frame, plexiglass panelling
and neon back-lighting. Includes key-lock drawer.
Aluminium feet. Measuring: W112 x D65 x H105em

CASSA RECEPTION

Modello semplice e funzionale in
laminato, frontale in legno curvato
con cassetto e chiave.

Bimensioni L1 10xP50xH106 cm

RECEPTION DESK

Simple and functional model made of laminate,
with curved wooden panelling and key-lock drawer.
Measuring: W110 x D50 x H106em
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socI TRANRESARTER s

TRAOD1

TRASPORTINO

48x33xH32 cm T?;\égOﬂSINO
DOG CRATE T e
48x33xH32em DOG CRATE

57x37xH35¢em

GABBIA TRASPORTO CANI
In alluminio e rete zincata, sagomata davanti o non.
Dimensioni: L90xP55xH70 am

TRAF CAGE

In galvanised aluminium mesh, with contoured frontal or not

Dim.: L90xP55xH70 cm Dim.: L108xP77xH72 cm

Dim.: L88xP66xHB0 cm Dim.: L88xP68xH88 cm

TRAOQO6 TRAOO9

Dim.: L55xP56xH%6 cm Dim.: L8BxP&60xH&0 cm

CASSETTO PER GABBIA TRASPORTO
Con pianetto in pvc posizionabile su tutte le gabbie.

TRAY FOR TRAF CAGES
With PVC base fitting any cage
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BOX003

BOX004

BOX005

BOX006

BOX007

BOX008

BOX009

BOX010

BOX011

BOX012

BOX013

BOX014

BOX015

BOX CANI TUTTO COPERTO, TETTO DELTA COIBENTATO FULLY-SHELTERED DOG KENMNEL WITH DELTA INSULATED ROOFING.

Dirn: W200 x D200 x H210em

BOX CANI TUTTO COPERTO AFFIAMCATO, TETTO DELTA COIBENTATO FULLY-SHELTERED DOG KENNEL WITH DELTA INSULATED ROOFING.
SIDE-FITTING. Dim.: W200 x D200 x H210cm

BOX CANI TUTTO COPERTQ, TETTQ DELTA COIBENTATCO FULLY-SHELTERED DOG KENNEL WITH DELTA INSULATED ROOFING.

Dim: W250 x D150 x H210cm

BOX CANI TUTTO COPERTO AFFIANCATO, TETTO DELTA COIBENTATC FULLY-SHELTERED DOG KENNEL WITH DELTA INSULATED ROOFING.
SIDE-FITTING. Dim: W250 x D150 x H210cm

BOX CANI TUTTO COPERTO, TETTO COFPPO COIBENTATO FULLY-SHELTERED DOG KENNEL WITH INSULATED TILED ROOFING.

Dim: W200 x D200 x H210cm

BOX CAMI TUTTO COPERTO AFFIANCATO, TETTO COPPO COIBENTATO

FULLY-SHELTERED DOG KENNEL WITH INSULATED TILED ROOFING. SIDE-FITTING. Dim: W200 x D200 x H210cm

BOX CANI TUTTO COPERTO, TETTO COPPO COIBENTATO FULLY-SHELTERED DOG KENNEL WITH INSULATED TILED ROOFING.

Dirm: W250 x D120 x H210em

BOX CANI TUTTO COPERTO AFFIANCATO, TETTO COPPO COIBENTATO FULLY-SHELTERED DOG KENNEL WITH INSULATED TILED ROOFING.
SIDE-FITTING. Dim: W250 x D150 x H210cm

BOX CANI META' COPERTQ, TETTO DELTA COIBENTATO HALF-SHELTERED DOG KENNEL WITH DELTA INSULATED ROOFING

Dirn: W200 x D200 x H210em

BOX CANI META'COPERTO AFFIANCATO, TETTO DELTA COIBENTATO HALF-SHELTERED DOG KENNEL WITH DELTA INSULATED ROOFING.
SIDE-FITTING. Dim: W200 x D200 x H210cm

BOX CANI META' COPERTO, TETTO DELTA COIBENTATO HALF-SHELTERED DOG KENNEL WITH DELTA INSULATED ROOFING.

Dirn: W250 x D150 x H210em

BOX CANI META'COPERTO AFFIANCATC, TETTO DELTA COIBENTATO HALF-SHELTERED DOG KENNEL WITH DELTA INSULATED ROOFING.
SIDE-FITTING. Diim: W250 x D150 x H210cm

OX CANI META' COPERTO, TETTO COPPO COIBENTATO HALF-SHELTERED DOG KENNEL WITH INSULATED TILED ROOFING.

Dim: W200 x D200 x H210cm

BOX CANI META'COPERTO AFFIANCATC, TETTO COPPO COIBENTATO HALF-SHELTERED DOG KENNEL WITH INSULATED TILED ROOFING.
SIDE-FITTING. Dim: W200 x D200 x H210cm

BOX CANI META COPERTO, TETTO COPPO COIBENTATO HALF-SHELTERED DOG KENNEL WITH INSULATED TILED ROOFING.

Dim: W250 x D120 x H210cm 92



BOX016

BOX017

BOX018

BOX019

BOX020

BOX021

BOX022

BOX028

BOX029

BOX030

BOX031

BOX032

BOX033

BOX034

BOX035
BOX036

D00 BORARD PENSONS

BOX CANI METACOPERTO AFFIANCATO, TETTO COPPO COIBENTATO HALF-SHELTERED DOG KENNEL WITH INSULATED TILED ROOFING.
SIDE-FITTING. Dim: W250 x D150 x H210cm

BOX CANI TUTTO COPERTO, TETTO DELA TUTTA RETEFULLY-SHELTERED DOG KENNEL WITH FULLY-NETTED DELTA ROOFING.

Dim: W200 x D200 x H210cm

BOX CANI TUTTO COPERTO AFFIANCATO, TETTO DEITA TUTTA RETEFULLY-SHELTERED DOG KENNEL WITH FULLY-NETTED DELTA ROOFING.
SIDE-FITTING. Dim: W200 x D200 x H210cm

BOX CANI TUTTO COPERTO AFFIANCATO, TETTO DETA TUTTA RETEFULLY-SHELTERED DOG KENNEL WITH FULLY-NETTED DELTA ROOFING.
SIDE-FITTING. Dim: W250 x D150 x H210cm

BOX CANI TUTTO COPERTO AFFIANCATO, TETTO DETATUTTA RETEFULLY SHELTERED DOG KENNEL WITH FULLY-NETTED DELTA ROOFING.
SIDE-FITTING. Dim: W250 x D150 x H210cm

BOX CANI TUTTO COPERTO, TETTO COPPO TUTTA RETEULLY-SHELTERED DOG KENNEL WITH FULLY NETTED SLOPING ROOF.

Dim: W200 x D200 x H210e¢m

BOX CANI TUTTO COPERTO AFFIANCATO, TETTO COPPO TUTA RETEFULLY-SHELTERED DOG KENNEL WITH FULLY NETTED SLOPING ROOF.
SIDE-FITTING: Dim: W200 x D200 x H210cm

BOX CANITUTTO COPERTO AFFIANCATO, TETTO COPPO TUTA RETEFULLY-SHELTERED DOG KENNEL WITH FULLY NETTED SLOPING ROOF.
SIDE-FITTING. Dim: W250 x D150 x H210cm

BOX CANI TUTTO COPERTO AFFIANCATO, TETTO COPPO TUTA RETEFULLY-SHELTERED DOG KENNEL WITH FULLY NETTED SLOPING ROOF.
SIDE-FITTING. Dim: W250 x D150 x H210cm

BOX CANI META' COPERTO, TETTO DELTA TUTTA RETEHALF-SHELTERED DOG KENNEL WITH FULLY-NETTED DELTA ROOFING.

Dim: W200 x D200 x H210cm

BOX CANI META' COPERTO AFFIANCATO, TETTO DELTA TUTTA RETEHALF-SHELTERED DOG KENNEL WITH FULLY-NETTED DELTA ROOFING.
SIDE-FITTING. Dim: W200 x D200 x H210cm

BOX CANI META' COPERTO, TETTO DELTA TUTTA RETEHALF-SHELTERED DOG KENNEL WITH FULLY-NETTED DELTA ROOFING.
SIDE-FITTING. Dim: W250 x D150 x H210cm

BOX CANI META' COPERTO AFFIANCATO, TETTO COPPO TUTTA RETE HALF-SHELTERED DOG KENNEL WITH FULLY-NETTED SLOPING ROOF.
SIDE-FITTING. Dim: W250 x D150 x H210cm ;

BOX CANI META' COPERTO, TETTO COPPO TUTTA RETE HALF-SHELTERED DOG KENNEL WITH FULLY-NETTED SLOPING ROOF.

Dim: W200 x D200 x H210cm

BOX CANI META COPERTO AFFIANCATO, TETTO COPPO TUTTA RETE HALF-SHELTERED DOG KENNEL WITH FULLY-NETTED SLOPING ROOF.
SIDE-FITTING. Dim: W200 x D200 x H210cm

BOX CANI META COPERTO, TETTO COPPO TUTTARETE HALF-SHELTERED DOG KENNEL WITH FULLY-NETTED SLOPING ROOF.
Dim: W250 x D150 x H210cm

BOX CANI META COPERTO AFFIANCATO, TETTO COPPO TUTTA RETE HALF-SHELTERED DOG KENNEL WITH FULLY-NETTED SLOPING ROOF.
SIDE-FITTING. Dim: W250 x D150 x H210cm

ZONANOTTE IN COIBENTATO CON GATTAIOLA, TETTO COPPO O DELTA INSULATED NIGHT SHELTER WITH CAT FLAP, SLOPING OR DELTA ROOF.
Dim: W150 x D200 x H210cm

ZONANOTTE IN COIBENTATO CON GATTAIOLA, TETTO COPPO O DELTA INSULATED NIGHT SHELTER WITH CAT FLAP, SLOPING OR DELTA ROOF
Dim: W150 x D150 x H210cm

MAGAZZINO IN COIBENTATO TETTO COPPO O DELTAINSULATED SHED WITH SLOPING OR DELTAROOF. Dim: W150 x D200 x H210¢m
MAGAZZINO IN. COIBENTATO TETTO COPPO O DELTA INSULATED SHED WITH SLOPING OR DELTA ROOF. Dim: W150 x D150 x H210cm

CASSA PER PARTO

Materiale coibentato, apertura a stecche
di cm 10 per I'entrata.

Dim. L120xP100xH50 an

DELIVERY CUBICLE
Insulated materal 10cm slat opening
Dirm: W 120 x D 100 x H 50cm
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BARELLA PER AMBULANZA “SOCCORSO DOG SYSTEM”

Studiata e ideata per tutti | mezzl di soccorso e unita cinoflle che usufruiscono dell'ausilio di un soccorso con un amico a 4 zampe
=LUPN S | garantisce sicurezza nel trasporto e versatilita di utilizzo; la barella con fori garantisce pulizia e igiene anche per lunghiviaggi; la

vaschetta & estraibile per una facile pulizia. Realizzabile anche su misura. Dim. L110xP60xH82,4 cm

AMBULANCE STRETCHER "DOG RESCUE SYSTEM"
Studied and developed for any rescue vehicle used by K9 rescue tearns. It guarantees safety and versatility The pedorsted stretcher ensures hygiene and
easy-cleaning even for long journeys; the base tray is removable for easy-cleaning: Can be made to measure. Dim. W1 10xD60xHBZ 4 om =
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Orphanos Group HQ
Leontiou A' 183, Leontiou Center Block C 3020 Limassol — Cyprus
Tel: +357 25 877 240 Fax: +357 25 877 247
info@orphanosgroup.net

www.orphanosgroup.net
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